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WANAKKAM-REIS
VAN 6 JULI TOT 5 ATJGUSTUS 1989.

opgetekend door Roger Mertens.

Een woordje vooraf.
Wat reeds vroeger aangekondigd werd, was op de Wanakkam-vergadering
van 26.05.88 een feit. In 19Bg zouden we voor de 5de maal met
enkele leden van ons team naar India reÍzen.
Voor de meesten wordt het eén blij weerzien,anderen zullen deae
unieke kans als een aangename (?) kennismaking ervaren.
Op 12 december 19BB werd dan het startschot gegeven voor eenheeks
van 8 vergaderÍngen ter voorbereiding van de reis.
Drie weken IndÍa leek ons hetrrideaaltr, zowel voor de fysleke con-
dltle van de relzlgers als voor de Elemoedstoestand van de thuis-
blijvende familieleden en vrÍenden. Maar aI gauw bleek dat ook
wij niet kunnen toveren met de tijd, efl er werd een weekje toege-
voegd om het voorzlene pro6lramma te kunnenr afwerken.
Een programma dat aanvankelijk op 2 bladenÀ<on, werd na de zesde
editie een draaiboek van + 50 bladzljden (brieven inbegrepen).
Er werden duidellJke afspFaken gemaakt, taken verdeeld en belang-
rijke ontmoetingen en projekten voorbereld en besproken.
Tijdens de Wanakkam-vergadering van 23.06.89 kregen we bij algemeen-
heid van stemmen de zegen van het team om met het voorgestelde pro-
gramma op 6 jull 19Bg vlucht SN 287 af te reizen naarrrHet
land van sehoonheld en ellenderr.
Met een fijn verzorgde eucharistieviering en een geze1l1g samenzijn
erna)werd een punt gezet achter een intense voorbereidingstijd.
Dci"ldei'dag verLi'ekkeir we,'rU ircup vati zegenr?I

Donderdag 6 juli 1989.
Iedereen kwam op het afgesproken uur Ín Zaventem aan. De trltzonderingel
niet-te-na-gesproken.Natuurlijk waren alIe trouwe vrienden op post,
en onder de zeer gewaardeerde begeleiding van Broeder Rabau;wàs
het inchecken geen probleem.
Nochtans moest de weegschaal 158 kg. bagage trotseren,wat 22 !/ZXgr

H::^33i=::: à3't.,*".,s van de controte xondeh wet rret get<enae spreëk-
woord rrScheiden doet lijdenri aan den 1ljve ervarenrmaar het vooruit-
zicht op een luchtdoop en een land en zljn bevolking waar Je,uan
houdt deed dit gauw vergeten.
Aanrrexit L4rrkregen we gezëlschap van Ingeborg De Bock die met de-
zelfde vlucht meevliegt. ZLJ is de dochter van een bekend adoptlegezin
uit Genk.
We zouden opstijgen om L4 uur, doch een vriendeltjke stem liet ons
weten dat er vertraging was. Na wat wachten ging het poortje open
en werden we per bus naar rronzet' DC-1O gebracht.
Aan boord vertelde de kapilein dat de vlucht tot Bombay 7.3Ouur
zolu duren. Om 1-5.1Ouur zette het logge ding zich dan achterwaarts
in beweging, zodat 1k de indruk kreeg in de processie van Echternach
t_e zi.in beland.Plots -gingen de motoren hevig dnaaien, hij vloog uit de startblokken
en schoot om 15.30 uur precies het luchtruim in.
Spoedig leek Vlaanderen een lappendeken.
Voor wie het nog niet gedaan heeft
vliegen is zalig ! I !
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Tussendoor enkele vluchtgegevens :

snelheid : 920 km/u
hoogte : B. BOO m

temperatuur buiten : -50o C

route : Pranfurt , Belgrado , Sof ia, Istam..-boel , Teheran,
Karachi, Rombay

Vanuit het vliegtuig is het zicht op aarde prachtig, de wolken-
formatie enlg, en bij nacht lÍjken de steden als smeulende
vuurtjes.
De verzorging tijdens de vlucht was prima.
Dat kon ook niet anders met een hostess dÍe iets weg heeft van
Wiske. Een paar maal werd ze wel van de wijs gebracht, toen ze
door de Roch 'rgetroubleerdrr werd.
We deden ook een collecte (van zakjes peper, zout, meIk, koekjes,
boter, bekers, en6.,. ) voor Zuster Jeanne Devos, missiezuster. in
Bombay, die ons dat gevraagd had.
23 uuriBelgische tijd. We naderen onze eerste landingsplaats:
Bombay. ia/ekomen terecht in een ander werelddeel. De verwactrti.ngen
zijn hoog gespannen.
Temperatuur in Qombay z 25o Celcius

VrÍ jdag 7 jull 1-989

The flying !{anakkam-team.
De landing van onze DC-1O verliep feiIloos.
Anders verging het aan de paspoortcontrole; daar was het aanschuiven
geblazen.
1.30 uur duurt het vertoon alvorens we aarr de bedienden, die werkten
aan een slakkentempo,voorbij wareniIViug, viugiraiiezen zoeken, cie groene iijn volgen, r'ennen Lussen
de massa mensen.
De familie Saldanha stond ons, gelukkig, op te wachten. Er werden
taxirs bij mekaar gezocht en in een ijltempo reed een chauffeur met
tulband ons naar de rrDomestic Airportil. Hoewel het nog donker was
toch kwamen de eerste trieste beelden van dit land op ons af.
We zj-en stukjes van de sloppen en mensen die te slapen liggen op het
voetpad.Dit pakt!
Ons vertrouwen in het goede verloop van de tweede vlucht steeg weer
toen we Zuster Jeanne Devos zagen.
Op het laatste nippertje werd de bagage ingescheept, en werd een
hete tas koffie gedronken en een boterham uit de vuist gegeten.
Dan maar weer rennen naar het vliegtuig.Zonder de hulp van aI dj-e
goede mensen hadden we rrhemrr zeker zi-enrrvliegenrr. Jessy werd intussen
aan de goede zorgen van deftami]ie Saldanha toevertrouwd, er zal later
op de dag afreizen naar Madras.
En het weer vraagt u I Ííe hadden geen tijd om er naar te kijken.
Maar van uit het vliegtuig naar Bangalore zien we veel wolken en er
valt geen lapje grond te bespeuren. Dat laat niet veel goeds verrnoeden
De tweede landing was nog beter dan de eerste. De luchthaven van Ban-
galore is veel kleiner dan de luchthavens die we tot nu toe gezLen lreb-
ben. Dat voelt symphatieker en menselijker aan.
Father Michael en een paar medewerkers staan ons op te wachten. Het
is een blij weerzien en aangename kennismaking.Een jeep en een auto
staan klaar om ons naar het appartement van Zuster Santosh te
brengen.
Nog voor we goed aan rrt rijden zijn is het duidefijk dat we in een
echte mierennest terecht zijn gekomen. i{et getoeter is niet uit de
Iucht, e[ doet de eerste minuten zelfs wat angstwekkend aan. Al wat
kan bewegen zie je hier op straat: autors (rnoclel 1"958 ) ,
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bussen, camions, fietsen, brommers, motors, ossewagens, stootkarren,
riksjats, koeien, paardjes, honden en veel veel mensen.
Plots valt het op dat we langs de linkerkant van de weg rijden. Dat
geeft aan al dat gewirwar nog een slordiger indruk.
Onwillekeurig denk je ilhier geraken we niet uit zonder blutsen of
schrammenrr . Maar het lukt.
Father Michael- en zijn team verzorgen ons als in een S-sterren-hotel,
doch vergeet niet waarvoor we gekomen zLjn. Want na een kleine op-
frisbeurt en lekker ontbijt, rijden we onmiddelfijk naar de dorpel.
Vertrekkend via goede banen komen we na 30 km. t,erecht op landwegen
waar we letterlijk door mekaar worden geschud. '

Het dorpje BOWIGPALYA ligt te midden van een uttgestrekte dorre
vlakte. We worden er verwelkomd door gans het dorp dat bestaat uit
51- gezinnen.
Kinderen bieden ons elk een ruikertje rozen aan. (Van waar zouden clie
rozen komen???)Dan nodigt de sociale werker ons uit het schooltje te
bezoeken. Het is een gebouwt,je van + 3m. x 5ffi., waar 75 }cinderen
verdeeld over drie groepen, Ieren 1ezen, rekenen en schrijven. Er
staat geen meubilair in de k1as. Alleen een paar didactische prenten
prijken aan de muur en er ligt een stapel leien.
Dan voeren de kÍnderen een paar sketclren op en zingen liedjes. Leul<
om zien.
We mogen ook een huisje (iOem als het kl-aslokaal) van binnen bekijken.
Ook hier geen meubilair, alleen een rek met wat huisraad op. L{et is
er donker en daardoor zien we pas nadat we aI een tijdje binnen zijn,
dat er in de hoek van de kamer, op een zak, een baby ligt te slapen.
Je verschiet en gaat dan zachtjes naar buiten. Dan komen het tempeltje
en een hut( de grootte van een tent voor twee personen) aan cle beurt.
Al-ies ziei eï' tamelijk ilet uii iliaar ioci: is l:et ci'eri'duidel-ijir d;,L
hier zeer arme en onderontwil<kelde mensen wonen. Als we vertreklcen is (

ons hart niet groter meer dan een boontje. Het was een schoi< I
Langs evenlhobbelige wegen rijden we naar het tweede dorp-UGANAWADI-
waar een naaiklasje bezocht wordt.
De meisjes tonen ons hun werkboek en werkstukjes, zingen een liedje
en nemen verlegen gichelend en lachend afscheid.
Na het miclda§maal (f a.eO uur) bezoeken v,re BILIAYKALLI. Ook hier
leren meisjes naaien. Het lokaaltje waar LZ l-eerlingen samen zitten
is niet groter dan 2 m. op 2 m. en het is er snikkend heet. De juf-
frouw vertelt ons dat na één jaar opleiding de meeste rneisjes werl<
hebben, ln een fabriek te Bangalore, en 600 Rs. per rnaand verdienerr( = 1-soo Bf.)
Alwyn, een medewerker van Father MichaeI, toont ons zijn kippen-
kwekerij, en trakteert ons op een kop thee in de woning waar hij woont
samen met zijn moeder. Je zLet duidelijk dat deze mensen welstellend
zi jn.
Na een kor,t bezoek aan Father Maurice van de i{oly Cross Fathers gaan
we naar delwoning van Father Michael. Deze is gelegen te midden van
een armenwijk.
Na de Eucharistieviering is er een bespreking van alle projekten cl1e
Father Michael ons voorstelt. Het is reeds 22.OO uur voorbij aLs we
met een bord op de schoot ons avondmaal verorberen. Om rniddernacht
kruipen we tussen de lakens. Uet is 36 uur geleden dat we nog een l:ed
zagerl.
De eerste dag India zit er op.
Zeker bij te schrijven op de bagplijst voor de volgende reis :rrLuciferstokjes om de ogen open t"e houdenrr.
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Door het geluid van blaffende honden, krassende kraaj-en, roepende
uilen en zoemende muggen, worden we meermaals wakker.
Als we de ticketten zien voor de vlucht naar Cochin weten we pas
echt dat onze problemen om een plaats op het vliegtuig te krijgen
van de baan zijn en we de voorgestelde alternatieven a1s L4 uur trein
of 7 uur naehtbus, om naar Cochin te gaan, kunnen vergeten,
V1 iegen vinden wehl zo gewoon dat ik er niet meer over schrijf.
In Cochin wacht de vriendefijk lachende Mgr. G. Manikanamparampil
ons op.
Je voelt nu de vochtige drukkende warmte. Ook het landschap ls totaal
anders.Overal zLe je water en wuivende palmbomen. We wanen ons in
Hawaï.
In het Queen Mary llotel gebruiken we het middagmaal. Door de ge-
fumeerde r"ulten valt schaars lÍcht naar Lrlnnen en is de eerste indruk
dat we a.l tastend zullen moeten eten. Het valt op dat ledereen ln het
restaurant water drinkt. En als je naar het tollet gaat moet je
al naar gelang kiezen tussen Queen of King.
fntussen vernemen we dat Father Angel Mary ziek, is. Maar geen nood,
hii heeft twee vervangers gestuurd om ons op delboottocht naar
Varapuzha te begeleicien. Het is Brother Varghese en brother Shaggy.
Beiden bereiden zich voor op het prlesterschap en worden gesponsord
door mensen van bij ons. Spoedig is het duldelijk dat we ze de
lachende brr:eclers kunnen noemen, want met alles wat we zeggen,hebben
z,e plezler dat het een lust is om zien.
Ze staan er op dat het eiland BOLGATTY bezocht wordt. Het is een
paradi- jsI-i jk plaatsje, waar l-laar we vermoeden (aan de bevolking te
zien) jonge paartjes hun huwelljksreis doorbrengen.
Tijdens de boottocht zi-en we veel Chinese netten (denk aan de
vissers op de pier 1n i§ieuwpoort).
Ook worden €f, traditiégetrouw, tijdens de tocht bananen gegeten.
ïn het klooster te Varapuzha begroeten we Father Angel Mary die
er beter r-ritziet rlan we ons hadden voofgesteld. OnmÍddelllitt
begint de rondleiding en vergezelt hijbns naar het Carmel Welfare
Center. Hier worden 4OO meisjes uit arme gezinnen te werk gesteld.
Ze mal<en er transformatoren, doen de afwerking v@n drukwerk en
vlechten matten en handtassen.
Rosette en Sinne zijn direkt Ín hun nopjep en kiezen de mooiste
zakken en boodschappentassen ult de voorraad.
De meisjes worden betaald van de wlnst die het centrum maakt. Dit
loon worrlt gedeeltelijk op een spaarboekje geplaatst. In het
St.-Jozefts Convent zul1en we overnachten en eten.
Zuster Melitta rrde coffee-sisterrr, kan haar geluk niet op a1s ze ons
ziet. Ook Zuster rrQueen E1Ísabeth" is van de parti j.
Wat ik a1 zo vaa.k had horen vertellen wordt realiteit. Hier moet je
eten met de nonnetjes op je sehoot. En de enige manier om aan een
leeg bord te geraken is streng te kijkpn en kort zeggen :rrNo Sister
I have finishedrt. I t Is merkwaarclig omlzien hoe ze ki jken naar elke
hap die in je mond verdwijnt.
De kamerverdeling is gauw gebeurd.
De jongens bij de jongens en de meÍsjes b1j de meisjes. Zo worden
Jan en Rosette geseheiden door rrde kerkrr, want de aannen slapen
vÖör de kapel en de vrouwen erachter. Roeh en Rik gaan uiltjes
vangen in het mannenklooster ernaast. De avond wordt afgesloten
met een zangstonde in de recreatiezaaL van de zusters.
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We rnogen opstaan wanneer we will"en maar om 6.30 uur rnoeten we in
kapel zi.ln \/oor de euclrar'-ist,j,eviering.
De voormicldag is goed gevul-d. Eerst gaan kijken naar de processie.
Dan vo1gt een ontmoeting met de jeugd. Een 3O-taI jongens van
+. 16 à L'7 jaar'.
Father Angel Marv vertelt dat dez,e jonge mensen zich wi11en inzetten
voor de stri.jd tegen het marxisme, dat hier overal de kop opsteekt.
7,e ,rri 1l en ziel-t voldoenrie r-locumenteren en goede boeken ter beschik
king stellen van de jer,rgrl. Dit kan een projekt worden.
Jrt een werlervroord heantwoordt Father Rogers hun vragen en legt de
werking van het Wanakl<am-team uit. Er wordt telkens terloops opge-
mer'1<t riat Carr:li .in ool< zo me t z,i.jn werking begonnen is.
I)an bezoeken we enl<el,e klassen waar cle zondagvoormiddag catechese
gegeven vrorrlt. De kincleren glunderen als 6 vreemdelingen hun klas
bezoeken. lk treb ze.l.,:1en zovee 1 plezier bi j mekaar gezien.
Ln eenlander gebouw 1ogeren een twintigtal bejaarde mensen, enkele
weesk j-nderen en i.n'terrien dj e de zusters onder hun hoede hebben &ex-on€
p,enomerr. Ool< dj t home rloen we aa.n. 

I
Bi j het rrertrel< heeft elke zuster nog eenJvraag voor hulp aan
melitrgen, vrienden of f arni 1ie. De pro jektenwerkgroep zal werk
d a"t -i s nll al zei<e r .

l'{et vertra"gi-ng op }ret ti.l riscLrema ve11aten we Varapuzha richting
Angarnal ly. S j ster lt{elitta ri jclt met ons mee tr:t TI'{OTTAKATUKARA.
?:,i .j j s er 11 j rectri ce van een school. met rneer dan I OOO 1eerl.ingen.
We kni,.j pen er^ een ha1f rllrt.je af voor een ontmoeting met haa.r mede-
zt:sters. Ooi< z,i j -l.aten de gelegenheid niet voorhi j gaan om ons iets
te vragen : cle borrw van een sa.ni,tair blr:k voor de jongens van de
school.
Rij a.anl<ornst in tret ilPresident liotel,rr zitten de leerling-verpleeg-
sters leecls op onís te via,:rï'rter:r.iïet Wanai<karn-tearn wordt vool'g,esteld
rloor'1t4gr'.Georqe, gevolp.ri door- een woordje van cle proost. Fotr:rs
tvorden geïrornen en pal< jes worrlen ui tgecleel<1 . Nieuwsgi.er"ige blikken
wor'(1en b1i,je gezicirten bi,l het r:perrmaken van de geschenl<en. Bij een
1<op.je Lhee rnet een I<oel<je vrorrJt nog een ti-.jri,je nagepraat.
Intr.rsqcn is Fa,ttrer Bellarmi.ne aangekomen.
We aarforen een 2 r..rr;r--dr.rrencle ontroerende en oprechte getuigenis van
een Ilari jan-priester di e werkt in de brousse. Ilier leren we een
tweede vorm van a.rmoede kennen, narnelijk.deze van de uitgestotenen.
en }<astel oze hevol king van lndi a .
l'Ja, tret avondeten vol-gt een shorv van Indisehe zang en da.ns, verzorgd
,loor cle leerlingerr ,/an de verpleegster"schoo-'1.. Fi.in om te zien.

ryt_aA:U-eg _lLl -fUli I e B e .

(lol( vanclaa.q zi.jn rve bi j de arbeiders van het I'eerste uurrr. Om

6 r-rur zitten v/e reeds in cle kape-1. van het Litle Flower llospital ,

waar Father Rogers de tI .Mis opdra-a.gt en wj- j de zang. moeten verzorÉ{eïr.
De eerste tel<ens van vermoeiclheid laten zicir merken. Jan slaat een
tnaalti,jd oveï- erl rust Jr-a.ns r.ie voormj.clrlag in het hotel.
OnrJertr.rssen leirlen Mgr'. George en Sr'.E1sy James ons rond in het
zi-ekenhuis, rlat na. voltooiing van de nieuwbolrw 750 bedden z-al te11en.
(Jp ílit tijrlstip van de rlag draait cle kliniek op vol1e toeren en het
i s ei''hrr-rkte van bela.ng. l4et reden wordt cle afdeling oogziekten uit-
gebreirl l:ezocht. Dokter: Tony Fernandes, die voor deze afdeling
vera-ntwoorciel i,jk is stelat ver brriten de grenzen bekend als een be-
faamrl oogspecialjst. Ool< het laho van het hospitaal geniet een goede
f aarn. De Zuster- die er c1e l eidlng van heef t wi1 ons dit absolunt
hewjjzen en meet het suikergehalte in het bloed van cle Roche en Sinne
ïleide patienten zijn vrat angstig maar de resultaten zijn buitengewoon
goecl . Ze kunnen ms [ €en gerlrst gemoed de reis verder zetten

besche r-
hebben,
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Tijdens een korte vergadering komen de problemen van
ziening en ook andere problemen die er zijn in dit z

watervoor-
i ekenhui s ,uitgebreid aan bod.

Na het mlddageten vertrekken we naar KUMALI.
We rijden door een heuvelachtige streel< met veel bossen en ,af entoe een prachtig vergezicht 

"De palmbomen moeten meer en meer plaats ruimen voor l.oofbomen er"rvooral- de rubberplantages va1len nu op.
Door tekens van de tegenliggers wordt het de (uitstekendel) bus*chauffeur duideliik dat hem een controle van de,,wegenpolitie te
wachten staat. Hfi stopt onmiddellijk en trekt §auw zijn unlform ela1.liet bliikt dat hii verplicht is dit te dragen wanneer hij de bus
bestuurt.
Onderweg gebruiken we het vieruurtje in het buitenverbli.jf van eeri
dokter die werkt in het l,ittle Flower }{ospltal . Zo maken we ook
kennis met de high-life van India.
Rond 20.30 uur kornen vie aan in ons hotel naast het Periyar Wi ldli1eSanctuary. Na het avondmaal vergaderen de verantwoorcteli jl<e1 voo-r' rleprojekten om alle vragen eens deftig op een rijtje te zetten. zeteIlen er reeds 24.

Einde van ons eerste verslag,
In een volgende af levering vertellen we U over tret bezoek aàrt tre bnatuurreservaat en over or']ze tocht cloorh.een het Ranrnaci* en
Madur"ai-District. Een zeet boeiende en leerrijke tocht bij de
armsten der armen.
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A'lr; rlc fl;r)0n 'larrq tljn,ti.jn rlo rri;ctrLen onbarmhart-iq
korl".0m 6u1!i worrJon r,.ro vcr{4achl- op de ki:rJo a;rn Irol:
Periyirr-rnerlr. ï iirlen:; «1c luli0 rlurondo boot.t.oclrL zien
t4o oon kloin a;tnt.il'l van de vcle t.licrcn tJic in lrot.
n;lt.uIrroÍ;orva;lt. vorb'l ijven,z oa'l s:do kr;:;ltlvoqel"l orie
kin,)- Í"ir;hor,r.lo bu'l hur1,d«: ai:'lscho"lvor,do,junglo"
Í'it;t.;tnl.,do korhoÍ)n!r61-'i r;ors in a'l 'l o soort.cn,tltl vjt;-
a ren<1 , clrl r;l t.l.er, dr oo i ovaàr, kuddon overz.wi .inon, oon
Iam i'l i o ;rpr]n, tlr,. v1 i rlr;cndo 0okhor:rn en 2.?. w i-l dc
«:l iÍ'anLon.
l)aar do psqon rJio 0n§; nàilr ll|arJural moel. bron(ron
cr rricL op hot. 4['t;(]l;;:r'okcn ur..lr is;,krijq ik
onvtrw::chl, rJo tijtl orn nti-tn vorslaq hij 1.e workon.
llct. war;ht.rn rluurl vor:r Rik en clc Roch Lc'l;lnrJ en
?o ri.jrlcn nDar hol. rlnrp,rlirL 'l Lqt. op tlo ílrons van
Iami I Narlr"r Í!l"t Kcra"lanortt Lc l-oloÍ'oncron.
l)oar onl.moct.en ,zo de nt0nÍi0n d'io on$ nilar l{adura-ï
eu'l'l orr hoqo'l clirlonn,Joc ()n Bosc(),merlcwerkors v;)rl
|,1FIÍiÍi{i.le vcrt.c'ltJtn rJal zc ',ro1 lijdiq op hot.
3'f:r.;oriprokct"r Llur zouclon aitn(rckr:men ei.)n, miJ;rr to
harJ«:len nicl" rJo nr:<lirlo pírp-ioron bt.j zich om ví)n do
ot'lr tloc'l ll;r;:1. n;l;,!r' rlc ;tnrl or* lo ri jdcn,Da,irrorn

nicl. (.r'rírr.
llcl mooio 'l;lndsr:lri.rp tÀ,n;Jr r/,0 rloor rij<Jcn hooit. onÍi
zo Ío'l rJ;.rt, t^lr) do íJreil!ilrcrikclon sno'l voríJct.sn,
l.n UfII11l,1APAI AYAl,l vrlrlaLrn l.ro do hool'rJwoq onr v'ia"lanrlt,le(ren le komen op oL)t'r rJorlvorrJct.eyn p'l;lals tlilitr
mon ho;rjq is mot. rlo borlw van 00n $pitarbckken voor
w;:lcr.Dit. wat.cr moel. rJionon 0rn tJo verldorr t-e hc-
vloo'i on,rodat. inten::iovcr kan qol.oo'l rl wortlon on
nron mirrrlcr aílrarrkeli jk ir; virr"r hct. t,lcor.
A'lt hrÍl t.erurlkonren ítitrr tJo Lroom rdailr do camionot.t.o
íJel)ír[{oor(J Í;t.aal.,;:it.lorr or in rlc s;charluw ofln
,;roop.'lo nt0níio11 l.r: ruril:rtn,?c [.;omcn u'iL tJo houvr,r'ls
vàn rle 6p1r]ovinq t+;tiJr ;:*, borien ;:ijn (Jailn È'lukkcn(cen íioorl. boncn tJir: r;rocil. j.tiln hr:mon).
0r'rmirJrlol'l I jk lrohhnn t,i,o or ktl\.akl. tnoo on Rol;ut.t.t:
dot:'l I tlc banancn r"ri t",ti'l i.j vorar;l-r,r q<:tit:lr1.on
vor'ort:ornn rJo b;;n;rnon,on et.cn ;:o'lÍ's do po'l af
t.ot /:c ,tt) dun 'ïr; il'lr; oen vc'l"lol..jo Papicr,
t)rtk irct. pro.lcr;t. v,en 34 hui:en rlic in hcl. rlorp
qottout^lt1 r,,lordt..ri m01. Í'ond:;lltt vÍtn lrrlanakknm koml. ailn
tlc bcrrrl."l)c lra.ltr: in K(lllÍiA1 is onvopr;et.clijk.
0oh lricr worcl l aan |"r Lr i;lltrtrr:uw r],:lrJ aíln,mili;]r rJ;ln to
m i tlrir.n vÍ!n trelsl.sanrJc irr,rt. t.on.
ldo lopt:n t.uÍi{ior) rlo :it,cor7.1ct; on oot"t piJ;}r'l<irrrl(}r'()n
vslr;nn nns,llei- qronp]c qrooit- v'l uq itíJ11 (|n ook
vr:'l ,lasÍion()n konren cr"tri.i ,Na vi.if' mirrr.tt.«:n st-o;:r;:on
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14o l.u:;sot'r oon LaLnronrlo helntlo (lrio onnti(lrjo'l'lijk'l;rat, voolon dnl. .je harto'lijk wo'lkom henL,
l''ol'o'r; milken wordl. hijrr;] orttnoqolijk HilnL .zt xoudon
vccht.«ln otn or l"or:lr tnilar op l.e st.;li:n.A1s t+o een jn
o;rhouw zi 1ndt wonlnq wi'l'leln binnen:;t_app()n most. oon
h<lmJra,íJowilpond mot o()t1 rJeÍ't.jrro s;l:ok,orde op z;:ken
sl-o'l'lcn of'lrlo worrlcrr vcrdronrJ0n door de dromrnondo
mcn i rJ t o,
l.n hol- korkjo,di:t" t,lítarrichi.inIi.ik clion$t" cloel. a-lr;
oon po'lyv;l'lent.e 'tàis'l rkri.iqon t+o oon rlrant<jo o11Í;
aàníJchorJnn door het dor|rscomjt_d,
0nl.roerrJ rJoor 11e Í,ytnllillhio van dcze irrtne tnonÍion
:iLevoflön He rrctrtinrJ I'litduri:r .

Veel 'latrlr d;ln vooreien komon Fr0 aÍ)n op het k;rnt.oor
van rlr: hlf-!SÍiÍi.l"irl-hor l)iamond Ra.i uri'l on$ voorsLollen
aan clo bissr;hop..l.n do t.uin van do rer;idonlie i:; noí,
ootr vorg;:rler,in,J iií)n <1o ÍJilnÍl van cle tlir;*chopsríjàd Öf,
t.o ict"s,A'ls; tJe ecrbiedwaardjq0 tnonsëiSrlour$ op$L;lp^.
pon wordcn h,ö ontvi:nq0n.0;:ns cle trodo$nin{, 1 io{:
tn;rar o0n kr:e'le indruk na.
[{o ri.jclon dan nirar hoL PRIf't NïVAÍi lj0'l[:1... 14í]ar llo
t.u'l"l*rr 'l níloron. It,rwii'l l+o in de hal1 no0 bo;iq z-i.in
met. lroi. bockcn víJn tJo k;rnrors Í's or Io]oÍ'oon viln
l';tLlrnr Aru'larr;rrrtJam.[l1i wi'l 0nÍi q.lclt avor'rd norJ
onl"mocl"en,.l.cdorcon hoq'inl. t.«r tl1 azen.llol. 1r; ?.l.ttil0 on
t4(] moelcn noíJ r:l.ctt"l.locnotlat kan n"ioL mr:er-[:r wordt:
0on aÍspraak qomaakl vo0r tiu.i0 t$ tltorqonti.
Bïj ltct ;lvorrdmaa'l zil.t.on na;tsll. l-at.hor L\lamond Raj
r:ok l";ti.tror Ku'lanrlairil.j on l"irl.hor I'laLhi:i aan tafo'1.
A'l'lema,r'l hekcntle nanron t,tt+iJr ik nu ook oeh qczicht
kan í)[]z(]l.l.on,
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l.at.er rlan hot a6pgorluirJo uur op hol proqramtnà
vorlal..on rlo on§ 'l6rJoment.Dat kan.nlot antlers tnot:
a'l'los Hat Jn tlll booir:ndo'land te zien on Lo
heloven valL.Voor hot hotul staat öon rnan,ntot:
kcnnir; van eakon l;o r;t.rijkcn.Dït c.,oheurt" op ocn
ritool.kar on moL con r;t.rijkijt.er tJaI vert.li]rmd worrJl:
mc t. hou t.skoo'l , ïu"l ke motle'l 'l on v i nrJt. mon b i "j on{i noq
a'l lr:on trtaar in trl.l$oa,14cns0n komen aÍ' en ailn mel:
Pakieg ít0t,las$0n k'lotl!6r;st.ukkonntlio t,ts. niJ oon Lijcljo
wí,ïcht"on r;cr;t.rcken t rtruqkr i.jqon.
tlij ltct" vr:r'lat.on van }4arlurai riiclcn t,l0 ovor oon
hrur) van r,'rat oons oon brodo riv'ier (VAl,6[ RïVIR)
ntt:ct. z-ijn {rot^tocst", ln tlo borl<linq 0rvítn st.rooítL nr,r
noíi o()n r:nra'l s!"raa'lt.jo t+itl.cr wili:rirr hon«Jordcn
trtonÍiorr rlr: t.+it$ rJocn,zit:ht.q:'lÍ' -hun koeion.-cn zc'l Í's
ci:mions ilfin hot. 'ai.rÍjÍi()n z.ijn,
l aní:l:; tlo t4oq nírrtr DLTVAK0ïTAl ;lion t.le voc"l p'lanl'ití..Jo{;
mol" ouca'l ypt"ur;homcn on r:i:r;hownoLcn.
l",rt.hor hsiwat.han vorwo'lkonl. on:; nol. 00n ruikor
hloomon,íJcl'i jkonrJ op 00n hruitJsh«rckot,Prcr;ies r:Í'
hij wïst. dat. (]rcta on Roqer rlio <:.|;sc] 1.4.jaar
r;el-rour,,ltJ tlin,
Nor., voo r +.t0 on$ w;r l. ÍJa;ln opf'r i sscn ove rhi:nd i q t.



tti-i on$ oon qr:crl qovu'ltl proqr;)nttn;r voor 2. fli1c1t\n,
l{o tro,}innon in PANNII)tll ÀNVAYAI. "llicr lrooÍ'1.
tnl,irnokkam rJoj d bezorqd voor dcl rea'l I sa t. i e viln oon
sl.ct)rrhakkori L.l)c bovolkinq,dio besl.a;rl. uit 300
Íami'l ior; v;in h&injanr;,hoeÍ'L mr:t. tío eigon íJobakkon
ril:0nen reerJs /6 huiecn gctlouwd,
Na oon ronrl'leidinq hebbcn l+o o0n gcs;:rrck ilelt tlezo
m(ln{rcn.7o vert.ollcn ov(}r ltol. 'lood on <.lo pot;l.orijon
dio ?1j al:; daq'lonor$ tnooton onr1er(rilan.V'lakbij st.ij,nL
(:)(ln niouwo wljk,nrot. lruizon qohouw<1 rJoor «le regerinq,
Alr;,lrari.jans tn0rJen zo (reen ilar'rvraaíJ intlienen otn 6dn
vandtworr i rrrlcn l.e hekom<ln.
[:en andcr l'elL.De pgrJ0r]nrl st.e'lt rijsl on suiker t.or
he::chikkinr,1 vírn rJo armon,D'ï t" kan opgohaalcl worrlon 'in
oon conl.r;:al tnàíJ;J;ri.jn.Do ÍIetlionclen 'laten de harijanr;
Lokr:nc'n voor onl"vsyqr)s1.. en wÖ"igeron dan om drl
r;oerlor()n Lo q0von, llari janr; 66r)on qoon par;rp'l u
r;r:bru'il<nn màar moeton 20r.,()l in do rógGn a'l:; in tJo

t(Jn'l o1:en,llàrijanr; rnoí.t()n zich nict/ wa$s0n meL zoop,
l)it on n0íJ vcol mo(]r ir; hot" Jol" vírn trt0n$0n zondor
rocht.on,rirnr; of'stand.Daàr0nt ziSn z.e ?-§ rlankbaar dat
Íit'tÍiÍiii en Wanakk;rm hon wiJlcn hc'l lron on eicn 0nÍi
b,lzock a'ls (,rorr t4aarrJorjn0 írn ;rànmooeliqinrl voor hutt
r;t ri-irlerr on workc.n,
l)c hoeocl<r:n a;.rn rle dorgren t"r;:r:ht. ik t.o hcsr:hrijv«rn
in Lr:'leqrnntst.ij'1,
NtJl I l.KtJNDtJr 1:rul. vo()r' rlririkwat-er.Gehouwcl dor:r rle

vrol-rr^,(ln t.o'lÍ',1.ë mocsl..on vroogor 4rÏikm v()r olI1

tJrinkui.rt.cr.
HANAIIIANKADtI: onl:mool"'iníJ mot. Nahal i r N;rntJrant

(vrouwontrowoqjnq) orr hct" dorp{;comi t.6"Bosprcken vi}t1,
Itrrn rtrlrlt'tl.
'1r l,lirlrl;rrJs,rJ;rl- is voor' 0ns 14u on lnLor,ílaÍrn lle el"ön
bij rle l yorr's; Íii:;t.r:rs.-Íi.l[:Í]l/t: lrol" rlort> 'lr; nicl, lo virr<ien on wortJL rlus
onvor[rirldc] i.ik qrlr;chrapL van ltel progràtntrta.
"0Rl.K0l ïAi r onl-rnool"ing rrrol- vr0ullonboryoging on
bc*prokinq vàn rJe prob'l omon rlio koo'l ieltorkers
Irctrt:r:n.
Bczoc[< aan katoonsï)innerij.
Proh'l*lemr Joír()nl^t0rking varr <lc pa:;t"oör on qchrok nítn
;r'l ail t. li ,

-A,lt"14trNGAl A[,!! 700r arrno Lrovo'lkirrq-Hior mocl" allor;
n(,íJ,lotrcLrron"Kerkjo in m;ll.t.«rrr vi.in ;:a'l mh'l atlor'on'

K0KKl.ll'lAI{l r t)ul. voor drinkw;:t.er.
VËlïtJKtJlAl,lr ilot. t^liÍi a'l ,lJ«:ru'imc tl.jtl tlonkcr t.oen rao

hLor i:ankt^lànt0n,Der onlmoct'iní) lncl d«: yrouwonboweginr;
,.)r:btr:rtle h1 j rníJn():;r:lrïin.llior norncn ook,voor dc
er:lrst.o m;:;l'l,de ntahn()n hot. woord.
lrr a'l tJorr: p'laat.sen wordon t+o met. tJe tratlit."Ïone'lo
rjl.r.to'lr:n on r;obruilqnn tlic hi.f tJo vor!,,olkominq
horen,ont.vanqcn.,Jo krri.jqt. (:()t"l t.1ka(hot" ryrlkcntlo ron<lrl
vl ol<Lo)op hol. voortro<lÍ'rl.ll:orsl mcl oon $aÍ'rilíln*
Iq'lcr.rrirro v'loci:;luÍ' t,r,,t;rrmoo .ï{, tJ qo'luk t.oewot'lÍien"
Dl;lr"t:;'r liomi dan o{lr r<l«lrJ poorlor rl;tl- ovorwinn"'inr} on
suk:;r:s i n hot.'l cvorr Íiymtro'l i socrt..
l)an'»orrlcn or hranrlontlr: ka;.1rÍien aan,1nbrar:hi,,op11;rl- er'l rr:lrt. in Llt+ 'lgvcn p6rJír komcn.t:en clor«le porÍ;0on koml.



rrtol oon kom mr:rl oil11 rodo v'loojr;l-oÍ' l,l;lar"in qröono
h'l aatljes'l i l,;on. Ltat. monriso'l wordt. voor .io vocl.on
Lril.qcqot.tn,lliormco wi Ilotr t.o 'l cvond'i ,)hoirJ on vec'l
i;nrlore qovoc'lnns; «lo6pr.J0von- Icn s'lol:t-o t+ortJen 0r
hltromcrl oD jo hr:oÍ' (l ()cr;l.rooirJ 0Í' f13prlÈtr ,?c jo o0n
quir-land(r;'linqcr) om do ha'lsnal:; lokcn <lat. .je
Irartel i.jk wo'lkom hent .

hlottl$ voor t^te jn Par;:rnakurJi xijn kriJqL .Jan het.
rlràtor in <Jc m<lnrl van dc'lekkerc whir;ky rarir;lr l"'al"her
Arrrs:kia:inmy zou rr'oor ro|'Í]cn.Íiwaml V,I'l'ir:haí!'l vorv6gr;t:
onÍi íJo:Íolsctrap a"ls v+o reorlÍi airn l;:l'ql1 z'ijn,/oals ot)
ve"lc anr.loro p'laai.sen wordon ook hier t.of'Í'e
Itorirrncringen trovorl r;0haa'l rJ on is de 'l alr:h rrieL u'it:
rlo .lr,rr:lrt.,Dc Lljtl ic roerl$ ;lovor (rev0rdortl dal. hct:
o«;ht lo laal. is ont do whi*[<y l-o onL:;loJrp0n.,J;Jmm*r!
h|e 'leqqen ons t;c rusLon,'l ïik «le tltonnikennop oorl
1:1i:nk.A'l'loon Íiinne worrJt. in do t^tat.l.o qo'loqd.
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l";tllrcr Aru'lananrlam,rlic a'ist.0ron qani; do rJ;rq meL on$
ntoorcir;rJo,hqrcft tJo Jrla;lt.s rlcruimd voor V,Michac'l dio
onÍi vand;l;trJ za'l vcrqc;lrt,''l'l on.
0n.zc',;iriri on'l ojtlÍiman,l" al,h{)r As'i rvat"h;.:m,'l onp:t or
t+o0r nel..1or; 0n op(J0roekt. hi.j.
,Jo kan voclr:n a,rn «lo man"irrr .aaí)ro1,) h'i.j mol. tJc rn{}n§0n
66r;,i;al. dat" hcl. 0cn qoer.l on qe'l ioírJ tn,àn is dle rJicirt:
hlj z\in volk lcoÍ'1".
0m hct. *ï'lantl ItlAl'l(;ACtlTllADAlil l;c boroikcn moct,en tt(}
övor rJc 4km 'lanrJn ",[rrdira Ghi:ndj -bruíJ".lloI q{}i}prok
mot. <lo vrout,loníir^o()P vcr'l iolr v'lol..ilun vrilaq nÍ)ar oon
n-ierrwc kindorkribbc ir; í)or'ot;hl,vailrdigd a'ls No zien
ln r,{r:'lko k'lcinc ltul, 'z:c nu rJo oFvilnq vilr"} rlc kindj*r;
mooIort verz0ríl0n,
(lok lrel. l"rissl.c proh'loom viJn de trruitJsr:hi:1. komt- aan
rlc nrrlo,Door ho<lraqon <1ic:;l.cods stijqen to vp;)rJon
a'lr; bruidsr:hal. kunnon nlo()r on nt0er mo'isjos niot"
lrorJwen,Íito'l ll voori()on r;ezin met vijf moisjos,l::cr
lruwt:1i jlc karr rlo brr-ri11r;r:ltal. 20.000 Rs(,,,,50.000 Ílf )
horlr;i(]on I o(i)n hooyce'lhcitl qoutl 0n Íi0tn$ noíJ È0r") st.uk
í)ronrl crhii.tdr:lk tlt:t.in v;rn do 15go kastcs kan dal-
o;ltlr()níJ(In,
Ii.jrllrnr; hcl" ()ozcI'l it) liamonti.jn,n;i hol" íroÍiFrol<,'it;
llinnc lrcl. riL.r(:círr;nLrtntncr,Do tn0isiot; t;l.ekcn tt'loomen in
Iti:ar lraar on íJovsn hi.rarÍi[)cltJern ofl íJori(]hcnkon.llol. t,lilr;
()0t'l p l o;i.rr.rl o [:cllncn i nr],
[]ï j lrci trinnorrri.jrlon ví]n hcl. HANDApAl*l 0amp n,orrlt:
,rl0;,rr:,rlrl 11al. Ot" n t ct. tna,ï r;eÍ ot.or,;raÍ'r)t:rtl wortlcn.
ll'icr vr:rh'l ovcrl oo:r l: :i,0il0 qozinnon ropill.r'jili.er;(tJ'j t.

,:ï.irr tn0n$on rlio vÍrn Íiri l;rnk*'lnqaa'l hinncnkornon) on
roÍ'Lrqir,rri(mcnr;on r.lLo o|.) oor''r il'l crJa'l e mi:njur In«l"ia
lr i nrrcrrkom()n, rnccs t",il'l t:oot.,,r'l r-rr:lrt cl i nqcn) . A'l rlczt:
trton{ion ;:'ijn slaal'lnos,l,{omonl.tol ;r-i"jn or nog {100
,,Jg,z I rrp()p,;r'l-l oon r() ['sr; i r:s.
í;FíÍ;$íi 'it; ot' r;osl-art- mol. oon t^lornonts íJroul,)
irt.rr'l jcr l{aitr n'l 'l cr'l o'i zak<:;1 rlomaaki. worrlotr
,ji00rit:lrr:'l pen.

0tl 0(rn
mot.



sjaa'l s.
Hoewel deze mensèn getekend z i jn door hun
ziekte,toch leven ze hoopvol en gë'lukkig èn in een
diep gelr:of verbonden met God.
0ns bezoek aan het RAMNAD en het PASUMp0N DISTRICT
werd besloten met een gesprek met de staf van de
SMSSS.
A'l s toemaat je vroeg de brave Father V.irli chaël ons
nog om op de terugre i s nàar Madurai ëven hal t te
houden i n f,ll CHAELPATNAM voor een kort bezoek aan het
weeshui s a'ldaar. Di t k'le i ne oponthoud werd eën ombreg
van meer dan 1u30 en tot overmaat van ramp waren de
mee-ste h/ees jongens op ho'l i day.
Het was 21u30 al s $re in Madurai aanbelandden.Daar
zaten de staf 'leden van de MMSSS van 16u30 reeds op
ons te waóhten.
Achteraf ontdekten we dat er zaken Iraren in de
programmatie die niet he'lemaal klopten,want he't
schema van SMSSS verme'ldt:start naar Madurai om
17u.0p het schema van l,lMSSS staat: ontmoet i ng van de
stafleden on 17u30
Daarmee was onze verlegenheid wat verninderd en
konden hIe met gerust gemeod om 22u met de rest van
de staf, d i e het gedul d hadden opgebracht om te
wachten, het avondmaal gebrui ken,
Een aardigheidjel er waren geen bestekken"}{e moesten
eten,zoals echte Indiersrmet de handen en het
inox*hr:rd op de schoot.
Vr:nr beginne'l ingen hebben v/e het er nog goed van af
gehracht,nietwaar Rik.
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In India tot 7u in uw bed kunnen blijven 'l iggen
lijkt ons een hele luxe.
De agenda voor vandaag beg i nt met een k I e i ne
wijziging.llet ontbijt wordt ons aangeboden door
Father Kul anda i ra j i n het Loyo'la ïechn i cal
Institute. 

tFather Mathai,die er directeur is,'leidt ons rond in
de afde'l ing automechanica en e'lektriciteit.
Met enige fierheid vertelt hij dat ze ook gestart
zijn met eèn afdel ing voor jongens uit de sloppen,
die zonder enig voorafgaand getuigschrift of attest
(dat anders wel vereist is ) een op'leiding als
e'l ektrieker nf automechaniker van een jaar kunnen
volgen.Dit in het kader van het regerings-
programma: SLUM CLEARANCE B0ARD.
Joe, de bege'leider van MMSSS,kijkt tijdens de
rondgang voortdr:rend op zijn uurwerk.Hij kan niet
beletten dat we or:k hier vertrekken met heel wat
vertraging.
Net bu i ten Maiura i brengen we een kort bezoek aan
K00DAL NAGAR,een kamp voor refugies uit Sri Lanka.
De gebr:uwen waa r deze men sen i n J even stonden 1eeg.
0p een nacht hebhen ze d i e gek raakt. De dag ërna kwam
de politie om ze uit de huizen te verjagen.De 40
fami I ies wi lden weggaan op voorwaarde dat de po1 itie
hen een ander !^íoonpl aats zou bezorgen. Di t u/as
onnogel ijk en daarom mochten ze bl ijven.Nu komt de



politie dagelijks controleren of er gëén families
bijgekomen zijn.
Intussen ijvert de MMSSS ervoor opdat deze huizen
rJefinitef àan de fruiOige bewoners zouden toegewezen
worden.
l"ijdens de reis naar Kodaikana'l verte'lt Joe over
zijn werk bij de sJachtoffers van Bopal,en bij een
groep van 30 misdadigers die hij begeleidde nadat de
politie ze de ogen had uitgestoken.
Echt gebeurde fe i ten waar i edereen met open mond zat
naar te "l uisteren.
A'l gedurende het kl immen voe'l je dat het kl imaat
vërandert.We kunnen een trui goed vërdr0gen.
Spontaan gaan onze gedachten naar Jan Beyens
(Wolberi ) die reeds zoveel pakken met wol'len goed
heeft verstuurd.Nu ve.rsta ik beter dan ooit dat die
hier welkom zijn,en dat Jan B. in het Wanakkam-team
zeer nuttig en zinvol werk verricht.
Voor !re Koda i kanal b i nnen r i jden stoppen we nog even
voor een kopje thee "aan de meter,'.Er is ookren dat
zien we voor het eerstreen openbaar toilet.De Roch
'l aat zulke gelegenheden niet voorbij gaan en stapt
welgezind binnen.Hij komt echter met rode kaken !/eer
buiten en zegt "ik heb het toilet met íemand anders
noeten de'len".Er zat name'l i jk een kikker op de bril.
Dit was niet het enige W.C.-prob'leem..lan had op de
Franse W.C. in het hote'l te lang zijn krant ge'lezen
en heeft er een stijve knie aan overgehouden.
Àl s we in het St John's Convent te Kodai kana'l
aankomen komt zuster Agnes naar ons toegelopen.
"Eindelijk,ik zil hier al zolang te wachten".Een
z i nnetje dat we nog a t hebben gehoord.
En \,,ij die dachten: "0ef, nu 2 dagen rust" kunnen
het v€rgeten, want ook hier heeft ,Father Diamond Raj
voor een deft i g programma gezorgd.
Dus nÍet talmen,het busje in en op naar een
ontmoeting met een 25-ta1 verantwoordel ijken uit de
dorpen rond Kodaikana.l die een ganse dag voor
opleiding en vergadering bijeen zijn.
Spoedig wordt duidelijk dat deze mefisen,die
startten in 1977,een lange vreg hebben afgelegd.
Vooral Jansy, die gans de geschiedenis uit de doeken
doet, laat een diepe indruk op ons na.Met terechte
trr:t.s vertelt Zuster Agnes dat zij een oud-leer1ing
is van haar.Als we naar het k'looster van de
I.C.M,-sisters terugkeren begint de duisternis reeds
in te va'l len.
Voor het avondmaa I v i eren we de euchar i st i e met de
twee I ievel ingen van het Wanakkam-team: Zuster
Aloysia (93 jaar) en Zuster Pu (Prudentienne) (97
iaar ).
Na het souper vol gt een gezel'l i g samenz i jn met de
he i de ouderdenesdekens.
Natuurlijk worden er oude koeien uit de gracht
gehaaldrgezongen over Brussel en gelachen met de
grappen en grol'len van Zuster Pu.
0m 10 u. hebben Roch , Jan en Rosette een i nte rv i euw
met Jan van studio 3.
Dit. intervjeuw za1 uitgezonden worden op de K.R.0.
,.lan is een 'l euke Nederlander die sinds deze morgen
ons gezelschap vervoegde.Projecten dje hij 10 jaar
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gëleden bezocht doet híj nu opnieuw aan.Zijn
ervaringen staàn rege'l recht tegenovër die van onze
geroutineerde reizigers.Volgens hem is er in die
t i idspannè NI ETS veranderd,we'l i ntegendeel .
Hoewel de noden groot z i jn vi nden onze mensen dat er
eën vooruitgang is gemaakt,zowe'l op het gebied vàn
bewustmaking als hier èn daar op màterieel gebied.
A'l s we ons tussen de k'lamme I akens l eggen rammeJ en
de meta'len golfplaten op het dak door" de stormwind
en tikt de regen op de ruiten.

.t\
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Vandaag zel ik geen stap buiten het slot.Het h,ordt
meer dan t i jd om aan het versl ag te werken.
7a valt de groep in 3 stukken.
Deze voorrriddag werken Sinna,Rosettë,Jan en Rik de
voorziene agenda af.
Roch gaat salnen met zuster Agnes nàar de bank.
Vanop de verdíeping,waar ik zit,zie ik ze
vertrekken.Hèt is schoon ofi zien.Hij rÍet zijn
wi t petje, z i j mët een sjaal tJe op het hoofd.
Precies eèn koppel gepensioneerde toeristen die hun
wande'l i nget je gaan doen
Zoal s dat overa'l het geval i s konten ook hier
bekenden ons opzoeken.
Zuster Brenda en een medezuster stappen i n de 'loop
van de v0orm i ddag b i nnen .

En ook voor hen is het wachten op de Father en de
anderen geblazen.
Rond de klok van één uur is gans de compagnie terug
verzamel d rond de taf e'l .
Voor de nami ddag worden de taken opn i euw verdeel d,
Als ik a'l die boeiende verhalen hoor valt het nij
zwaar opn i euw de pen op te nemen.
Maar Jan be'looft omwi'l le van U - beste lezer - een
uitgebreid verslag over de gebeurtenissen en
be'levenissen van deze dag te schrij,ven.
Hier volgt het dan:
We verlaten Roger met al zijn papierèn die zich
terug trekt binnen de muren van het k'looster. ..{..
0nze weg gaat,.shembagamur waar wi j Father Amapra j
ontmoeten. .", i1,..,.i
Het eerste wat wi j met hem bespreken i s de goede
nummer i ng van de door Jan Beyens toegestuurde pakken
wollen kleding.
ïot nu toe werden de nummers aan Jan B. niet
doorgegeven omdat hi j het systeem niet verstond.Nu
wel, denken vre.
0p de pakken moet du i de 1 i jk staan dat het gebru i kte
k'l ederen zi jn.De wol len kleding is nog alti jd
we'l k om .

Hier wi l men voora'l werken aan de "upl if t" van de
vrouwen . Een goed project d i e daaraan een stuk
he'lpt is dit van de GRIHINIrS.Grihini si een
opl e i d i ng tot goede hu i svrouw voor jonge me i sjes van
17 tot 25 jaar. Deze me i s jes z'ijn meestal
onge'letterd en men probeert er maxinum 10 per dorp
op te leiden.

: .r/
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Deze opgeleide meisjes keren terug naar huln dorpen
en werken aanstekelijk CIp de anderen.A'lzo komt een
heel ontwikkel ingsproces op gang.Hier zagen we dat
men nu zeïfs begint te breien ën te haken.Het
prob'l eem is wel dat wol duur is.Afgewerkte
produkten worde-n verkocht aan de toer i sten.
We verlaten Shímbaganur en worden op een vergadering
gebracht van de K00DAM (Kodaikanal 0rganisation
Development Animation Movement).De Koodam is de
vereniging waarin de vertegenh,oordigers van de
\/erschillende dorpen bijeengebracht worden
(streekvergadering).
tlier zagen h,e duidelijk de practische toepassing van
de leuze van Cardijn: "Zien - oordelen - handelen,r.
0ok de echte democratie, d.w,z. prob'lemen worden
door de vërtegenu/oord i gers aangebracht,
ded i scuteerd, kostenbereken i ngen worden gemaakt,
oplossingen gezocht en prioriteiten worden
voorgesteld.Eventuele oplossingen moeten terug
gebracht worden naar de dorpen waar de dorpsraad de
uiteindel i jke bes'l issingen neemt en de eigen
engagementen vastlegt.Dit a'l 'les wordt begeleid
clonr de socia le werkers van M.14.S.S.S.
Voor het mi ddagmaa 1 z i jn we weer over t i jd.
Hierover geef i k terug het woord aan Roger die toch
mee is'komen eten.
We wi 1'l en hier toch nog bi j vermelden dat Father
Rogers en Zuster Agnes nog later dan ons zijn
toegekr:men na hun bankbezoek.Niet minder dan 3
banken hebben zij moeten 'leeghalen.
0ns middagmaal is voorbij.Roger trekl zich tussen
zijn gazettennieuws.Sinne neemt een halve dag rust
en Rik schrijft het ve.rs'l ag net,jes over om op te
sturen naar onze vrienden in België.
De anderen,Father Rogersrsister Agnes,Rosette en
.'lan rr-rsten even tot 15 u. en vertrekken dan met Joe
.ql.s gids de bergen in
We',.,rijden langs het meer van Kodaikanal dat een
toeristische trekp'leister is.Ergens in de bergen
stappen we uit en dan is het klinmefr {te voet)
geblazen.

.."'7ïster: Agnes geeft het na enkele pogingen op en'blijft,achter in een klein huisje waar de ouders van
de soc i a1 e werker van het te bezoeken dorp wonen.
Father Rogers hebben we met vee'l trekken en sleuren
laqÍ boven gekregen.

'Hier komen we bij mensen die officieel niet bestaan.
Ik zeg het duidelijk: onhestaande mensen !!!
Deze mensen zijn jaren ge'l eden uit de vlakten
vertrokken v/egens droogte en hebben zich hier in de
bergen gevestigd.
Zij werkten bij de groodgrondbezitters voor eten en
woonplaats-Aangezien deze mensen niet
geregistreerd zijn kunnen zij niets off icieel
ondernemenrdus ook geen grond kopen van de Indische
staat.Het ís grond van de staat waarop hun huizen
staan.
Hier werkt de MMSSS dan vooral voor het laten
registreren van de woonplaatsen van deze mensen.
0ndertussen worden er vrouwenc'l ubs opgericht en "nonformal edueationil gegeven.0ok is er een



u/aterreservoir àangelegd die bronwater opvangt dat
{q1. als drinkwater kan gebrujkt worden.
Hiegna begínt de afdal ing,moeil ijker dan klimmen.
0ndà1rweg komen we nog een-fru i s je tegen waar een
blanke vrouu/ en jongetje buitenstaat.Oit zijn
vreem'den zegt de verantwoordelijke,en a'l s we vragen
waar ze vandaan komen i s het antwoord: Gr i eken I and.
"l.laarom? " hebben u/e n i et gevraagd.0nderweg pi kken
we terug Zuster Agnes op en vertrekken terug naar
Koda i kana'l stad.
Hier bezoeken lre M.G.R,NAGAR.Dit is een plaats uaarverschillende families in huisjes (krotten)
bijeenwoÉen.Deze mensen zijn oàt van die
onbestaande mÉnsen. Z i j hadden van de overhe i d de
toe'lating,gekregen om zich te vestigen hràar zij eënplaats konden vinden.Hun hutten werden regelmatigvernield do'or de omwonenden die hen weg wilden.Zij hebben zich dan onder impuls ven de sociale
werker tesamen gèvest i gd en sterkere hui sJes gebouwd
die z.e ze'lfs ëen nummer gègèven hebben om te
bewijzen dat ze werkelijk bestaan.
De t'{MSSS werkt ook hier voor de officiële erkenning
van deze woonpl aatsen en mensèn.
Na dit bezoek trokken we dan terug nàar ons
klooster,waar íedereen terug tesamen kwam,en wàer
Roger klaar stond om de gazëttepraat over te nenèn.
0mdat we het 'laatste evondmaa'l i n Kodai kanal
gebruiken houden de zusters eraan dit te vieren met
e i gen gemaakte wi jn. I k kan U verzekeren dat het
ëen goedje is van 'r'lek mijn lipje".Tot l0u.
brengen h,e í n I eutd, en p1 ez i er de avond door met
Aloysia en Pu.
Ik werk nog verder aan het verslag,de rest schrijft
brieven en kaartjes naar familie en vrienden.
llu.30.rt Is de hoogste tijU om in onze tram te
kruipen.

ZONDAG 16 JUL I T989

0Ín 7u.30 gaat Fathe r Kulandaíraj: voor in de
eucharistie die wer ook nu vieren op hèt àppertement
van onze twee troétel zusters. ( Father Kul anda i raj
u/as al de dagen ini Kodai bi,j ons).'.---Bij *e terugreis naar Madurai stoppen we eerst in
MOOLYAR (M00LA = hoek - YAR = rivier ),een dorp
gelegen op een berghelling.Hier wonen 52 gezinnen
tribes í- stam) met mekaar.MMSSS ijvert in
samenwerking met het dorpscomitÉ om de grond die ze
nu bewonen,en die van de regering isra'l s eigendom
te verkrijgen.
Deze mensen vertellen onsrf ier en gelukkig,dat hun
inzet niet tevergeefs is geweest.Eerstdaags zulten
de nodige papieren aankomen.
De onderwijzeres van het dorpsschooltje is eveneens
een oud-l eerl i ng van Zuster Agnes. De onverwachte
ontmoet i ng (na l3 jaar l was een ontroerend taf eree'l .
Met beide handen hield ze de arm van de zuster v&st,
zo1 ang we daar waren.
Wat verderop is het ate'l ier waar de vrouwen Ieren



hoe ze op een verantwoorde manier voedsel kunnen
bewaren en klaarmaken.
Vandaag gaat de les over de bereiding van
mango-conf i tuur.
De mannen volgden de cursussen van schrijnwerkerij,
het herste'l'l en van gereedschap en schoenÍnaker i j.
Deze opleidingen duren telkens 45 dagen.Het is
vaak een prob'leem om in deze dorpen een geschikt
I okaa I te v'i nden waar de 'l essen kunnen doorgaàn.
Daar«:m vraagt MMSSS ons of we niet kunnen helpen bij
de aankoop van een grote tent,die gemakkelijk van
dorp tot dorp kan verplaatst worden.Eep
vefantwoorde vraag dachten we ;t
De tweede helft is in SILUKKUVARPATTY.MeT een
oorverdovend 'lawaai van tromme'l s worden we
ve rwe 1 komd.
Zoal s overal zien we ons di rekt omr ingd door een
scha re k i nderen en n j euwsgi er i ge volwassenën.
Father Di rav i an baant z Í ch, rrrppe*---u-iJ-dele.nd'***n-- de
kin.der"en,een weg door de menigte.
Kwistig sprenkelend met de fles wijwater worden,
tegen een i j1tempo,2 huizen ingewijd.H-*-d.e.
'rg'ra-n-d.-*i"nn.e'rrr verloopt met een snel heid van,top en
weg".
We komen rond 16 u. in I'ladurai aan.Joe wi'l
absr:"1 uut rJat we een onmetje maken langs het huis
waar hij u/oont zodat hij ons zijn vrouh, kan
voorstellen.0nze moeite wordt be'loond.
In dezelfde (niet za grote) woning verblijven ook
nog twee leerkrachten van de schoo'l die er recht
tegenclve r staat.0ok de hu i sbaas was aanwez i g.
Dit zijn gewone toestanden in India.D"aa+-na.*b-sh-b.sn
we--"e-"i-.nd-e.-l-1.J*"..€.ens de. ge1egen,he,,i-d."..o"$-€r§.B.*wa.nd'e.l,i..ngl,te
maken 'langs de ve'le'y,in.ke..;l.tje§"'èn kraampjes in de
stad.We gerak'en niet uitgekeken op de 4 torens van
de M'eenakshi-tempe'l .

Na\í -frge'n*spe'urwe'r',k -kan ean "andere 'Fathe'r' Aru'l ons
nogi'.op de val reep ontmoeten.Hi j werd ti jdens zi jn
pries.terstudies gesponsord door een familie uit
!.a!en'en wi 1 een geschenk meegeven.i
0m 22u. moet Zuster Agnes in het busstation z'i jn
voor de rit naar Dindigul.Het wordt zoeken bij een
hel s 'lawaa i en een massa mensen tussen t i ental i en
bussen die klaar staan om te vertrekken.
A"l s we af sche i d nemen k i jken de omstaanders ons met
verwonderde bl ikken aan.Het waren mooie dagen die
we doorbrachten in gezelschap van Zuster Agnesrons
huitenlands I id van het Wanakkam-team.
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VfrDAlAl: eon wokp'lilat.1i l,tílilr m()n mal-l"cn vlot:ht" v;rn
P;r'lmh'lador0n.Do,re maLlerr t,,'orrlun qohruikL vo0r hot:
vor[)akkc]'r vi]n vis.
/t> vcrrlicnon hlormr:rle [] t.ot. l0 Rr; []or rlag.

pARAhlAKtJDl.I qvorrlt. een a;]n(rri.jpond troxock Íi;,n tJ0
mo'laatsenko'lonic.rlo t,lon(]n jn huisjcs; íroiichonkcn r:loor
rle lion's {llLlh,[Ía;lr vool tlto(]r noíf z\.in zi j r;estound
tir r;o<lra(rcrt rloor tlc 'l ieÍdo rqailrrnoo l"allrcr V.Nichatl'l
Iron omringt on hr:1. bcrook <l;rt. l,li.j hon Ipp6r.]í]t't.
/<: t.rar:[rt.crr z(] r;ocrl (]n z.(\ kwaarJ a'ls het íqaaL ijÍtn cle
kr::;l t.o komcn dr:or hcl m;:ken viln v,àaisrs,
wiurool<stokjo$ en [rot. t,levon viin prachtirSe r;;lritl$ on
ri.j il a'l s ,

llrrewc'l rJtze mon$on r;ot-rlkond z.i.)n door htrn
;ricki.c,t.or;h 'loven tÍ\ lroopvo'l on qo'lukkiq orl "in 0en
<f icp,,;c-l ooÍ' verhondcn ntol" Ëod,
0rrs trczock ;i;ur lrtt. RAMNAD en het pASUHp0N DI$ïRïCï
word br:s'loLon mct oon q0Í;l,)r0k ilö1" de.st;rÍ'yi]n tJo
I;H$$Íi.
Als lor:maat.^j0 vrooí) tJe brav(, l"'al:hcr V.l'lictraiil onÍ;
noq orn o[) rle t.oruÍJrci:; r]aàr Íolatlurai öv$n ha'lt t.c
Itr:urJon in Í,'llCllAf:1..í)AïNAH voor oen korl beeook a,ln hot:
t^r(){)(;lrr-r'is ;:1 tlaar,l)i t k'l r:ino opont.houti word 0on omh,eí,
van moor dan lr"rr]0 ()n Lol ov0rtna;lL van rilrnl) rÀrilron dr:
ntt:0t;tc tlro()Íi jr:nr;cns op ho'l irlay"
llnl" 'ii,rÍl 71u'30 i:'ls r"lo in 14arJurai nanholantJrlon.Da;.rr
;ial.rlrr tlr: st.aÍ''lotlcn v,iJn rlc N[,{ÍiÍiÍi van 1..íjuli0 rcodÍ; öl)
(lnÍ)' t.0,,'lilf:hl.on.
Ar:lrtcraÍ onlrJ+kt"cn t,lo <J;:l- L\r x;lk*n rllaron in rlo
pr"olJr",lnrm;ll ir: tlirr rrict hc'l cma;r'l k'lopl-on,t,,lant- het.
tl:lroma van Íj|{i;ÍïÍi verrm*l'ltll.:st;lrl nitar f,larlurai om
J,/r"r,t-l;r ltr.I lrr;[rcm..] v,,tn l'{l.{ÍiÍiÍi r;l;l;rl. lont.mont.iníl vi]n tJc
tl aí | r:rll:n ()m 1 iu:](.)
D,larmrrc t+0!i onz0 vur'loqt:nhcitl wal. vortnintierrl orl
k0nrl<ln !/.t(-, mol ';orrls'1. ,;0moorJ ottt 7?u mt:t. drl rcst. viln
do slaf'rtlÍe het gedulrl hadden opgebrgcht,.om.16.,.,-.,, " -., ;.,, !,i
w;rr:hl:rn,hct frvonilmaal qebruikon. t '""

I nn a;rrtl ïqhoitl.jer or w,]ron Íjeon bestekk«:n,klc moosten
ert.orr,,rnal..; echl:u lrrrlir:r$,ntel.. dö liilnrJen en ltet:
itrox bnrrl ol,) dc -.;r;hoot.,
Voor 51;r;inn(|.1 ïníJon lx:bhon l,l() hel" or noíJ qorld van aÍ'
qchr';rr:II l., n i c t.t,+a;jr R i k .

vRl,il)AG 14 ,ltJt I 19{}9

lrr lrrdia t.ot /t.r'irr Llt,l tred kunncn h'li.ivon'liqíJon'l1jkt. ons o0n tre'lc luxo
l'le ,-rÍ,l,ln«J;r vo()r vanriilarJ [1a1qirri" mot- oon kJcino
trti.j; iqinrl"Hct ont.hi.ll. wort.lt. ofi$ ;)í)nqchotlcn door
l'itllrrr Ku'lanrl;:ira.1 1n hcl: I oyo'la ïor:hnir:a'l
lrx;titutc,
l'' ;rt.lutr l.'1ath;li,tJio 0r d
tlr: ;r Í'rlo'l i nq ilu t.omor:lr;rn

r^ncltur ir;,leLrJl" onÍi rontj in
ca 0n e'lekLrir;i tr:i t-,

Flot <lnirJo Í'rr:rheirl vt:rl.olt hij rlal" t.e ook r;ost.arl:
;ii.jn mci. oen a['tlc'l lnq voor .jonrJons uil. dc s'loppon,
rJ i e zr:nrlur oni,j voor';;f'r;;.r;;nd qot.ui grichri Í'1. of ;'tLt.or;l:
(rlat.;lnrJor:; tac'l vrlrn'i sl. is) oon r:p'l elrlïnq a'l s
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DE ERSLAG
We stuurden u het 2e dee'l van ons re j sversl ag op maandag 24 jul i
uit Ranchi.
In dit 2e verslag kreeg U een uitgebre'id overzicht van onze boeiende
tocht samen met de Socia'l Service Soc'ietes van de bisdommen Madurai
en Sivagangai.
l./e beg i nnen nu een n i euw hoofdstuk.

MAANDAG T7 JUL I 1989

Father Kulandairaj vraagt of er een toemaatje bij kan. De haan
kraajt dus een uurtje vroeger dan voorzien en op weg naar de
'1 uchthaven stoppen we in PERUNGUDI bij het St. Ann's Convent.
0p de gedenksteen i n de muur van het schoo'lt je 'l ezen we heel
wat bekende namen. Hier kri jgen 300 leer'l ingen dagel i jks
onderricht.
Wie herinnert zich de dia uit de montage met het verva'l len gebouwtje,
waarvan de wanden gescheurd zijn (je kan er door kijken) van boven
tot onder, en dat dienst doet a'l s dispensarjum.
Nu staat hier een spl'i nternieuw minj-ziekenhuis waar dagelijks
50 patiénten verzorgd worden. Eén maal in de week houdt een dokter er
consultatie.
Na 45 mi n. v1 i egen bel anden we i n Madras.
Het v'l jegtuig js toch een prachtige en praktische uitvinding!
Yessy Vanlerberghe staat ons op te waehten aan de luchthaven.0p weg
naar Asha N'ivas (Huis van Hoop) ver"tejt hij honderduit over alles
wat hij heeft meegemaakt tijdens die 10 dagen.
De namiddag is goed gevu'l d met een bezoek aan zijn fami'l ie te
Ambattur. A'l wie zich enigszins kon vri jmaken is aanwezig, Natuurl i jk
z'i jn moeder, broer en zussen en een ganse schare nonkels, tantes,
kozijnen en nichten.
Aanvankel i jk geraken we er niet aan uit want naarge'lang ze binnen
komen krijgt Yessy broers en zusters bij. Later ontdekken we dat men
hier tegen kozijn en nicht ook broer en zus zegt, en dat brengt orde
in de stamboom.
Je kan duídeiijk zien en ervaren dat ook dit arme mensen zijn. Toch
i s geen moeite hen te veel geweest om ons te verrr/e'l komen.
Door het hels verkeer ( ik geraak het maar niet gewoon) keren we
terug. Er rest ons nog de t i jd om wat kaartjes te schr i jven
naar familie en vrienden.
Voor het avondeten toont Father Kurian Thomas ons een professioneel
gemaakte video-opname over het werk van Asha Nivas in de sloppen.
We zijn aangenaam verrast als we zien dat de moderne media-technieken
ook hier hun intrede hebben gedaan en zinvol worden gebruikt.

DINSDAG 18 JULi 1989

INWe landen Neyvei i om 6u.45. Een groepje K,!,l.B.-ers
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(C.W.M. ), met John Mariadoss op kop, bes'uormt ons met
guir'lands.
0mdat, de taxirs in staking zijn moeten !íe alle zes jn één auto.
But that is no problem.
Geëscorteerd door een sl iert Vespars worden w€, als kcninkf ijke
gezanten, naar de parochie van Father Inniah gereden.
0nderweg valt onmidde'l'lijk op dat dit niet het normale Indía is.
Geen drukte, brede 1 anen, geen hutten en zeer veeJ: groen. Het 'l i jkt
we'l een stad in een bos.
Dit a'l les komt door de ri jkdom van de "Neyvel i Lignite Corporation"
die hier de open lignietmijnen (bruinkool) ontgint. Naast de
tewerkstelling van 20.000 arbeiders en bedienden zoygt deze
maatschapp i j ook voor de aan'l eg van wegen, de bouw van won i ngen,
hospitaal, onderwÍjs, enz...
Na de mis, waarin ook Mary Joe met vrouw en dochter aanwezig
waren, brengt Father Inniah ons naar de St. Joseph's School.
Daar bewonderen v./e eerst de Multi-Purpose-Ha'l 1, die ook door
de school wordt gebrui kt. 0eze i s gerea'l i seerd door wanakkam
met medefjnanciering via Viwos van de Be'l gische regering.
Graag wi'l men er een afdak aanbouwen. Daarvoor wordt onze
steun gevraagd,
0p de speel p1 aats van de school staan de 750 k i nderen en tz
'l eerkrachten (- 62 leerl ingen per klas ) in f ormatie voor de
dagopening. Er zijn ook kinderen bij van repatriates uit Sri
Lanka.
Men begint met een geberJ, dan wordt een stukje uit het
evange'l ie gelezen, en men besluit met het Indjsch nationaal
f ied. Dit a'l'les gebeurt zo vroom en íngetogen. Dit is bij ons
niet meer denkbaar.
Als al'i e 'l eerlingen ín de k'lassen zijn hebben we nog een korte
ontmoeting met de 'leraars. Intussen b1 ijven de kinderen a'l leen
in de k'l as en wachten RUSTIG EN STIL tot hun meester of
juffrouw terugkomt. waffinel
Het C.lr'J.M.-naaicentrum voor vrouwen en het St. Martha's
Typewriting institute z'i jn eveneens l,,lanakkam-projecten d'i e we
aandoen.
Beide centra, die in L975 startten, hebben reeds meer dan 1000
meisjes opgelejd die een getuigschrift behaalden.
KRISHNANKUPPAM is een dorp dat een eindje buiten de stad 1igt.
Per jaar is er maar voor ? maanden werk op het land voor deze
mensen. Voor de rest van het jaar moeten ze ver van hui s naar
Kerala om werk te zoeken. Velen zjjn werk'loos en leven onder
de armoedegrens.
De parochiepriester, A'lphonso Sandanam, vertelt dat deze
mensen, van nature, veeJ gevoel hebben voor rythme en muz i ek.
Daarcm vraagt hij de steun voor de aankoop van een set
muziekinstrumenten om ze te kunnen opleiden tot goede
muzikanten.0an kunnen zij "om den brode" trouw- en andere
feesten met muziek en zang op'l uisteren.
0m 15u. leidt een bediende van de N.L.C. ons, oF een zangeríge
toon en met een níet te begrijpen Engels, rond in de
lignietmijnen. De medaille wordt, naadr ons gevoel, te veel
l angs één zi jde opgeb'lonken.
0ndertussen ontvangt Father Rogers een tak van de familie van
"Yesudass uit Ghatsila".
In vadalur moet Jan om 17u. het 'l int doorknippen van het pas
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opgerichte Typewriting Institute.
Father M. susai nod'í gt ons voor een gesprek en ontmoeting uit
met de plaatse'l i jke C.l.l.M.-af del ing.
Tegen 18u. worden we ve rwacht i n Neyve'l 'i-2 voor een bezoek aan
het naai centrum al daar en een ontmoet i ng met de paroch i anen
van Father Soosaikannu.
A'l s we denken dat het werk van deze dag erop zir, sl euren ze
ons nog mee naar 2 fami'l ies dje wonen in een godvergeten gai
van het dorp. Niettemin blijft het interessant te mogen zien
hoe mensen iíonen.
Het avondmaai wordt ons voorgeschote'l d op een bananenb'lad.
Ten huize van John Mariadoss wordt om deze drukke dag te
bes'luiten, het s'laapmutsje geserveerd.

WOENSDAG 19 JUL I 1989

voor het ochtendgloren z ijn we reeds present. 0m su. immers
komen de autors ons afhalen voor de bedevaart naar 0nze Lieve
Vrouw van Ve I ankanny.
De pas gesiarte c.!,I.M.-afdel ing van Reddiar-palayam verdjent
een steuntje in de rug en de stjchter-proost, Father
NTLLIKUNNAM, is een oude bekende.
John Mariadoss zegt al lachend: ,'We moeten h:'er vroeg op
bezoek komen want na 9u. iopen ze hier a'l lemaa'l al zal,,.
ie zou voor mi nder dr i nken a'l s u/e horen ho e deze bevol k i ng
wordt uitgebuit. Eén voorbeeld: mensen die (uit noodzaak) ge'l d
lenen bi j riike families of grootgrondbezitters betalen 6% tot
15%'i ntrest per maand. Dus op een 'l ening van 100 Rs 6 Rs tot
15 Rs intrest e'lke maand.0p jaarbasis betekent d.it een
i ntrestvoet van 72% tot 180%.
Zo worden gezinnen soms generatíes
terugbeta'l i ng van de ont'leende som
afhankelijk van de'l eenheer.
Father Ne'l likunnam heeft nu een f inanciële coöperatie
opgericht waar geld kan geieend worden aan t,Sy, per maand, of
18y" per jaar. Dit is een eerlijke en betaalbare rente.

De vo'lgende halte is in CUDDAL0RE bij Father John
DURAISAMY die er rector is van het seminarie.
Daarna brengen we een "Diraviam bezoek" (zo zu'l len we voortaan
a'l I e bl í tzbezoeken noemen ) aan de 7.000 'l eerl 'ingen te'l I ende
school van Father RATCHAGAR.
Hiervan zi jn er 1300 internen, waaronder 300 katho'l ieken en
1.000 Hindoes.0ok hier zien we de k'i nderen naar de klas
marcheren, ditmaal op de tonen van "Alte Kameraden", en ervaai^je onmidde'l lijk dat er tucht en orde heerst.
De 'laatste genoemde Fathers slujten zich bij ons geTelschap
aan voor de tocht naar 0ur Lady of Hea'lth.
0m 12u.30 komen we aan jn KARAIKAL u/aar de lunch gebruikt
wordt bij Father GERMANUS. Men is hier zo gul dat u/e zelfs eenuurtje kunnen siësten.
In de hagelwitte basil iek te ve'langany gaat Roch voor in de
eucharistieviering, geassfsteerd door zijn twee Indische
confraters. Gedurig aan komen mensen kaarsen en allerle.i
andere zaken offeren aan het schrijn van 0nze Lieve vrouw,
0p een wandel i ng naar de zee zi en rr/e kraamp jes en wi nkel t jes

lang be'l ast met de
en de intresten, en blijven 20
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die ons doen denken aan Scherpenheuve'l . Voor het strand zil
een meters lange dubbele rij bedelaars. Het zijn meestal
gehandicapten of melaatsen die je smekend aankijken of roepen
om een aalmoes. Het grootste drama van deze mensen 'i s dat ze
meesta'l gedwongen worden te bedel en, door I aat het mi j een
poo ier noemen, en ze s'l echts een k'l e in procent van het
bi jeengebrachte bedrag voor zich mogen houden.
Ïijdens de heenrejs hadden de ehauffeurs ons reeds meermaals
de handen voor de ogen doen s'l aan. De terugre i s i n het donker^
tart al'1 e verbeelding en lijkt sterk op Parijs-Dakar,
omvergereden hond inbegrepen.
Met de wens "op naar de 8000 leer'lingen voigend schoo'ljaar',
nemen we af sche i d van de twee graag 'lachende Fathers.
ïerug in Neyveli vinden we bij Father inniah een gedekte tafe'l
voor het avond-(nacht)maa'l , met onder het bord van de Roch een
d'i kke brief vo'l projecten. Ze weten ook hier hoe ze het, moeten
aan boord 'leggen.

DONDEROAG 20 JULÏ 1989

in het luchthavenTJE van Neyvel i hebben we ruim de tijd om
John Mar i adoss oprecht te danken voor het pracht i ge prcgramma
dat hij samenstelde en de bege'le'iding tijdens die twee dagen.
Hetzelf de vl iegtuig waarmee we gekomen zi jn v'l iegt ons terug
naai" Madras. Er" stappen 16 passag i ers i n, en daarmee zit het
vo'l .
I k zit vooraan en wordt t i jdens de vl ucht door de p i'loten
uitgenodigd om in de cockp'it te komen zitten. f,Jat een
belevenÍs. Ik krijg zelfs de koptelefoon op en ter
demonstratie schieten ze het k'l eine ding de hoogte in. Met
mi jn beste Enge'l s ste'l i k vragen over a'l'l e knuppel s, knopjes
en meters die er te zien zijn. Natuurlijk waren u/e, naar m'i jn
goesting, vee'l te vlug ter plaatse.
0ok nu rreer staat Yessy Van'lerberghe paraat om ons af te
halen.
In de loop van de voormiddag komen 2 mensen van de
TIRUCHIïTRAMBALAM M.S.S.S. een paar projecten van waterputten
voorste'1'len.
ïegen de mi ddag i s er een ontmoet ing met a'l I e me i s jes van Asha
Nivas. indische zang en dans luisteren deze gebeurtenis op.
In de werkplaatsen die gevestigd zijn in Asha Nivas zelf doen
ze aan'l ederbewerking en patchwork. Van al die mooie doeken
kunnen we er geen enkele kopen. A'l les wordt vervaardigd op
bestelling.
Roch wordt tijdens zijn siësta geweki, door "the mouse", zuster
Pr i ncy. Ze verte'l t over haar werk al s verantwoordel i jke van
een school met 410 kinderen uit de sloppenw'i jken. Het zou haar
veel plezier doen als we haar op de volgende rejs zouden
willen gaan bezoeken.
0m 16u. zijn we in het Instituut voor doven en blinden dat
gerund wordt door de I.C.M.-Sisters. 0verdag zijn er een
1000-ta1 dove en .bl'índe meis jes, waarvan 500 internen die
opgevangen worden door Zuster W'ies De Roo.
Zuster Madeleine DrHont spee'lt accordeon en haar blinde
meis jes zingen van "de pornpbak is kapot" a'l s we hun ate'ï ier



binnen stappen.
Daarna geven ze een demonstratie op hun weefgetouwen.
Eenvoudige zaken zoals dwej'len en keukenhanddoeken kunnen deze
b'l i nden v'l ot weven.
In het atel ier waaï" doven en s'lechthorenden borduurwerk
vervaard i gen ontmoeten we echte kunstenaars met de naal d.
Proficiat voor rra'l'r dat prachtig werk. Graag hadden we hier"
nog wat langer gebleven, maar het vliegtuig naar Ca'l cutta
wacht niet tot het cns schikt om vei^der te reizen.
0m 22u.4A landen we aan de rand van deze miljoenenstad.
Weer plukken we de vruchten van de tot in de puntjes
voorberejde reis {ruÍk je niets) want Father George is op
post.
Het is begr^ijpe'l ijk dat Roch niet kan wachten om hem te
groeten tot we de val i ezen hebben,
0p dit'late uur lopen er nog 2 kindjes van'ik schat 4 à 5 jaar"
al bedelend met ons mee tot bij de tax'i ts. Je kan niets anders
doen dan ze wat geven.
De warme zwoe'ï e drukkende I ucht doet ons puf f en.
Met een tournee op de kamei" vieren we onze aankomst bjj een
gelukkige en er goed uitziende Father George.

VR I JDAG 2T JUL I 1989

0ns na+.ionaal gevoe'l brandt op een 1ager" pit*'ie dan dat bi,'i de
Ind'i ërs, want ze'l f s vandaag zingen u/e het Belgisch volksl ied
niet.
Dokter Gysen, waarmee u/e vandaag Ca'lcutta zul I en bezoeken 'l aat
op ztch wachten. Dat is niet erg. We laten een boodschap na in
het hotej en gaan mis lezen b'i j de zustei"s van Mother Theresa,
Deze korte rit door de stad geeft ons al een beeld van hoe het
er hier aan toe gaat. Enorm druk verkeer en stank van de
uitlaatgassen. Veel meer, dan we tot nu tce gezien hebben
z i tten, 1 i ggen en wonen er mensen op de stoepen. Je ziel'let,terl i jk en f iguurl i jk de "zwarte armoede".
In het huis van de "Missionarissen van L

novicen in opleiding zijn) vernemen we a
ïheresa niet zu'l len te zjen krijgen. Ze

efde" {waar 20O
gauw dat we Mother

s ziek.
Na de mis informeren we naar onze gids. Maar njemand weet van
iets. Misschien is hij in de Sishu Bhavan. 0ok hier is geen
dokter Gysen te vjnden. Sister Maria-Pierre die de
verantwoordel i jke is van dit baby- en peuteropvangtehuis wi'l
met ons een rondgang maken.
In een grote zaal staan tientallen bedjes waarin, al naar
ge1angr 1,2 of soms 3 baby's rustig liggen te spelen of te
slapen.
0p het koertje erachter zitten op een plank met 10 gaten, die
ligt boven een rioo), evenvee'l peutertjes een plasje te doen.
Dat is een dia waard.
In totaal zijn er 200 kindjes die bijna allen door Indiërs
worden geadopteerd.
Boven de ingang van dit gebouw hangt een spreuk van "the
mother'r: "Let us do something beautifull for God". En dat
gebeurt hier ook.
Zel f s i n de nami ddag daagt dokter Gysen n'iet op. We maken van
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de nood een deugd en gaan shoppen (winkelen) in de New Market.
Het is een overdekt winkelcentrum, doch stel er u nie"r teveel
van voor. 0veral k1 ampen ze U aan voor hun beste en
goedkoopste waren. Als je niet afbiedt ben je gezien, dat is
zeker. De warmte is er ondraagl ijk en we zijn genoodzaakt ons
vochtgehalte op pei'l te brengen. A'1s we er buiten komen zijn
Roch en Jan doodop en gaan ze wat rusten. De anderen doen met
Father George nog een toertje in de stad. ,In het gedrum van de massa mensen die er lopen krijg ik tot
driemaa'1 toe een duw van telkens dezelfde jonge gast. Ik draai
me om en bekijk hem scherp. Plots rent hij weg. Wat verder
voe'l ik dat mijn handtas aan de zijkant is opengesneden.
Panjek! Gelukkig was er njets uit verdwenen.
Bij de Roch is de revo'l utie in de nederlanden nu haar
hoogtepunt aan het vieren en de po'l lutje van de lucht in deze
stad bezorgt hem braakneigingen.
Rosette zet met haar E, H.8.0. -doos haar beste beentje vooi". En
laten we hopen dat de nacht hee'1t en geneest.

ZATERDAG 22 JUL I 1989

Roch wi'l njet afzien van de eucharistieviering om 9u. bjj
Mother Teresa. ti'Ie stoppen hem, samen met Ri k, i n een tax j . De
rest gaat te voet.
Bij de aankomst verspreidt het nieuws zich a'l s een vuurtje,
"ze ziL in de kape1, we zullen ze zien".
Hoe die brave zusters in deze kape1, die op de eerste
verdieping aan de straatkant 1igt, kunnen bidden blijft voor
mi j een raadsel . Het i s er een oorverdovend 'l awaai van
camions, trams, bussen en toeterende autors. Er is geen
ge'luidsinstallatie en geen enke'le venti'1ator. Je kan praktisch
niets verstaan van wat de priester zegt. En het zweet druipt
van de gezichten.
Na de mis maakt Mother Theresa een paar minuten voor ons vrij.
Ze verte'lt dat ze geval I en i s. Twee bl auwe ogen en een
p'leister op haar voorhoofd zijn daar de getu"igen van. Daarom
mogen we geen fotots nemen.
Toch is ze opgewekt en vertelt honderduit over haar werk en de
onderhandelingen die aan de gang zijn om nieuwe huizen te
openen in Moskou, China, Albanië en Tchechoslovakije.
Nog andere mensen staan te wachten voor een woordje en een
glimlach van deze hei1.i ge vrouw.
Voor a'l onze argumenten om Roch te doen af z i en van z i jn re i s
naar Ghatsi'l a heeft de Roch een tegen-argument. En al ons
gepalaber is boter aan de galg. Innerlijk zijn we er toch niet,
zo gerust in.
Rosette vi ndt, dat we voor de v'l ucht naar Ranch i , een wi'l de
p'i loot hebben. Maar geen nood, we landen vei'l ig.
De won'i ng van Father George bevindt zich onder^ de kerk, en
doet bij de eerste kennismaking nogal bunkerachtig aan. Ne een
grondige inspectie echter zouden "wij" er met weinig kosten
vlug iets deftigs kunnen van maken.
Nu Roch er n i et i s wordt er har'd gewerkt aan de pro jecten en
het vers'lag waarvan we zo vlug mogelijk het 2e deel verzenden.
Het kloosteli n Ara waar we logeren l igt op het e inde van de
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wereld. Maar als we er binnenstappen, mama mia, zc waren we
nog ne)"gens gelogeerd. Father Georges heeft verstand van
kiezen, dat is duidelijk.

ZONDAG 23 JULI 1989

Als ieder zijn eigen kamer heeft kan de een de and,er n'i et
veru/ijten dat h ij ronkt,, Dus r s morgens geen discussie aan
taf el.
0m 7u.30 z'itten we in de kerk, samen met de parochíanen van
Samlong. Het is een belevenis. Zo devoot en uit vo'l le
overtu'iging zingen en bidden de mensen mee.
Voor het altaar staan 4 grote manden met de namen van de
wijken erop. Bij de offerande brengen vrouwen rfjst naar voor
die ze ti jdens de week gespaard hebben van hun.rantsoen. Deze
gaven dienen voor het onderhoud van de parochiepriesters.
Gans de voormiddag doen we voort aan wat we gísteren begonnen
wai en.
De ieep staat startkl aar orn naar K i shcr Nagar te verti"ekken,
a'l s een vrouw Father George komt vragen om vl ug mee te gaan
naai^ een stervende. We veitrekken dus alleen naar
"Jongensstad", een werk voor verwaar'l oosde jongens, dat
gesticht werd door Pater Vic Van Borte'l , S,J.
750 jonge kei'els vinden hier een thuis. Aile wwerkjes en
karweit,jes worcjen verci eeld cver gans de groep. En voigens een
beurtrolsysteem doet iedereen al'l es.
Zo u/aren in de keuken jongens bezig met de bereiding van het
avondmaa'l . Anderen waren de varkenskoten aan het mesten en de
koeien aan rt verzorgen.
De meesten waren op uitstap ('t is zondag vandaag), het, mogen
geen huisdui,ren worden. "Ze moeten er op ti jd eens uit", zegt
Pater Van Bortel.
Pater Koo'l br^oecke was in de weer met zijn petro'l eumïamp, want
ze waren hjer 1 1/2 dag zonder e'l ectrjciteit. Ze voorzagen dat
dit nog een tijdje za zou blijven.
Terug in Samlong zijn we bl jj onze proost gezond en we'l terug
te zien. Enthousiast (zoals altijd) verte'l t hij over het
ommetje naai" Ghatsila, de ontmoeting met het gezin van
Yesudass en Prema, en de eucharis',,ieviering in de parochie
al daar.
L'Ji j, die zo gelukkig zi jn met ons logement in Ara woi den b'l eek
als de deur van Roch zijn kamer opendraait. Een vee''l ruimer
vertrek met toilet en douche, een grotere vaas met bloemen op
een grotere tafe1, en dit alles centraal gelegen. 't Is
duídel ijk dat ze hier een boontje hebben voor the Father.

MAANDAG 24 JUL I 1989

De verwachtingen voor de ontmoetingen van deze dag zijn hoog
gespannen.
B'i j pater Jacgues komen we te I aat aan door een opstopp i ng van
30 minuten in het overdrukke verkeer.
Het eerste kwartier van het gesprek verloopt nogal zenuwachtig
en stroef , maar eens we op deze 'l f de gol f l engte zi tten trekken
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de donkere wo'l ken weg en verloopt het gesprek vlot over de
f inanciële verrichtingen. Father George moet zelfs tot de orde
roepen om de afspraak met de bisschop niet te missen.
De meesten onder u weten immers ook dat, als Rik en Jan
computers zien er geen Jeven meer mee te houden is. ',Verygood, Father Jacques, continue!" zegt Rik bjj het afscheid in
het Manresa House.
Monseigneur Te'l esphore Toppo 'laat ons onmiddellijk,voelen dat we
hartel i jk wel kom zi jn. Geen pl echt i g gedoe of protoco'l .
Eenvoud, luisterbereidheid en interesse voor ons werk sieren
deze man.
In het gesprek komt naar vocr dat hij "het gezien heeft" in
Father George en deze n j et v'l ug meer za'l I osl aten.
Tijdens de tafelrede steekt de bisschop zijn bewondering voor
pater Lievens en a'l het werk dat de Vlaamse missionarissen
hÍer verricht hebben, nÍet onder stoe'l en of banken. 0ok het
!.lanakkam-team met al z'i jn wel doeners worden i n deze dank
betrokken.
Ze'l fs na het eten maakt de aartsbisschop nog tijd voor ons
vrij en vertelt hij uitvoerig over zijn plannen in dit bisdom.
Zoa'l s de bouw van een hospitaal op de p'l aats waar Pater
Lievens begon (waarvoor hij vraagt een goed woordje te doen
bi j VIW0S opdat het doss'ier vlug zou goedgekeurd worden ) en
huizenbouw.
Na het meer dan twee uur durende gesprek nemen u/e vo'l daan
afscheid van een bjsschop u/aarvan we nu weten dat hi.'i Father
George, en ook ons, een warm hart toedraagt.
Een stuk van de namiddag brengen we door bij dokter Moukerdji.
Hij js een we'l stellende hindoe, maar met een groot hart voor
de armen.
Snel hebben we door dat hi j een heif ige verering heef t voor
Father Zwijsen en wij mogen daarin delen. 0ok hier geldt de
regel: uw vrienden zíjn m'i jn vrienden.
Recht tegenover de dokter woont aannemer Dutt. Doch hier staan
u/e voor een gesloten deur. No problem, daarachter staat het
huisje van een'l eraar ujt de Prabhat Tara School, en we steken
er ons hoofd even binnen.
0p de terugweg naar Sam'long stopt de jeep bij advokaat Michaë1
Cuzeima.0ok hij is een vrjend en fan van onze gastheer. 0mdat
de man afwezig is be'l ooft zijn vrouw dat hij in de avond zal
l angs komen.
En zo gebeurt het ook! Zijn aankomst heeft iets weg van een
overval. Hij stormt op iedereen àf, gr"abbe'lt je vast zoa'ls een
vriend die je al jaren niet gezien hebt. Bij de omhelzjng van
de oude bekenden is hij zjchtbaar ontroerd. De woorden,
doorspekt met humor, va'l len als een waterval uit z'i jn mond.
Zi jn vrouw zit er sti'l en rust'i g gl imlachend bi j. We mogen uit
Ranchi niet vertrekken zonder een bezoek te brengen aan hun
huis. Maar of Father Georges daar nog een gaatje za1 voor
vinden is zeer de vraag!
Aan goede gewoonten wen je vl ug. Met het s'l aapmuts je dat de
zusters ons bezorgen is de slaap vatten een koud kunstje.

DINSDAG 25 JULI 1989
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Father George verplicht ons gans de dag in Ara te b'l jjven. Dit
omwi'l 'l e van een algemene staking georganiseerd door de
h i ndoe's.
Eén van hun 'l eiders wordt beschuldigd van een hele reeks
moorden en zit in de gevangenis.
Ze wi'l I en hem onmi ddel i jk vr i j.
Elke week is hier we'l een of andere staking die gans de stad
lam 1egt, vertelt dokter Moukerdji. 0ok hij geeft ons de
goede raad binnen te blijven want dat voikje (dat vaak betaa'l d
word',, om te betogen en oproer te zaa ien ) i s n i et te betrouwen.
Auto's die het toch wagen buiten te komen worden zonder genade
bekogeld met stenen.
Buiten het f eit dat we één dag minder zul'l en hebben om op stap
te gaan met onze "missiegroten" zijn we helemaal niet
ongelukkig met deze gang van zaken.
Er is immers schrijfwerk genoeg te doen.0ok Jan krijgt
EINDELiJK de gelegenheid om aan de dage'l ijkse
evaluat'ievergadering wat meer tijd te besteden.
De zusters van hun kant z'i jn blij ons eens gans de dag te
kunnen vertroetelen. tather George volgt vanuit Samlong de
situatie op de voet.
0m dr i e uur neemt moeder overste het moed i ge bes'l u i t om met
ons een toert je te maken naa|^ het woud, vei der weg van de
stad.
Ze stopt ons in de ambulance van het dispensarium en crost de
Forest Area in.
0p een dag van pennen en vergaderen is dit we'l een aangename
afwisseling.
Er wordt gestopt op een i dy1 i sch p1 aaisje aan de r Í v i er. De
rotsblokken her en der verspreid en het snel stromende water
nodigen ons uit om de rokken wat hoger te tillen en de broeken
op te stropen om wat springoefeningen te doen en pootje te
baden.
Terug in SEVA NiLAYA melden de zusters dat Father George
gekomen was om te zien hoe we het stellen. Amaai, rt zal er
stuiven vanavond, hij had ons zo gewaarschuwd binnen te
blijven.
Maar ook onze gastheer zwicht voor de goede zorgen en de
gl imlach van Sister Regine-Mary en doet alsof er niets gebeurd
is.
0mdat de 'l ui zen het i n zi jn bed a'l te bont maken, bl i jft hi j
bij ons siapen.

WOENSDAG ?6 JUL I 1989

0m begr i jpel i jke redenen staan de kaarsen en petrol euml ampjes
hjer binnen handberejk. Zowe'l t'ijdesn de dag a'l s de nacht valt
de electrÍciteit gedurig uit.
In het zuiden is de toestand op dit gebied merke'l ijk beter.
Daar gebeurde dit geen enkele keer.
0ok met de wegen i s er geen vergel i jken moge'l i jk. Het zui den
heeft brede, goed onderhouden banen. HIer zijn ze ronduit
slecht. Putten u/aar een koe rustig kan in 'l iggen zijn geen
u'i tzondering.
Dat is de oorzaak van het feit dat we 4u. nodig hebben om de
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i00 km. naar Soso af te leggen.
0nder\/eg zien we prachtige taferelen. De boeren zi jn overal
druk jn de weer met het ploegen van de rijstvelden. Dat
gebeurt met een houten ploeg, getrokken door een ossenspan.
Groepjes ( van 1O en meer ) vrouwen p1 anten de r i jst i n het
water.
Ha'lverwege is er een ha'lte bij Father James'in KURR0E. Het is
een ver'l aten plaats. Een paar nachten geleden werd. Father
James door een bende dieven bedreigd met een pistool. Ze
eisten al het staar', ter waarde van 60.000 Rs. (=150.000 BF)
op van het in aanbouw zijnde internaat.
Rond de tijd dat de schoo'l beginl zte je langs de straten
zwermen k i nderen. Hun un i form verraadt naar wei ke school ze
gaan. rt I s een k'l eurr i jk schouwspe'l .

Achter de jeep r i jdt er nu een moto-r'i ks ja waar 8 pei.sonen i n
zi*"t,en. A'l s je weet dat zul k voertui g je nog k'l e'i neri s dan een
2 PK-tje dan mogen we dit wel een straffe toer noemen. Maar
Father George kan nog beter. Hij zaí ooit in een taxj met nog
23 andere reizigers. 0oe dat maar eens na.
In Soso worden we konink'l i jk ontvangen. Een dubbe'l e ri j
zingende en dansende meísjes begeleidt ons van de ingangspoort
tot bij de pastorie.
Met een goede pint fris bier wordt het stof van de heenreis
weggespoeld. Patatjes gevuld met kokos en anijs, frietjes uit
deegwaren en fruit worden hierbfj opgediend.
Als een bezorgde vader waarschuwt Faiher George ons om van al
dat spul niet veel te eten, want uit ervaring weet hij dat het
zwaar op de maag kan 1 i ggen.
De SWAGAï erna i s van de bovenste p1 ank.
De geschenken die de bevolking geeft aan Father George zijn
getuigen van het feit dat h'ij hier" op 2 jaar^ tijd geï iefd en
bemjnd was. Met een mand rijst, een eend en een geit had hi*i
meer dan zi jn handen vo'l .

Naarmate de vertoning vordert groeit het aanta'l toeschouwers
aan. Intussen hebben we al (met sp'i jt) vernomen dat men ons
hier gisteren had verwacht en er toen vijf maal zoveel mensen
waren komen opdagen.
0mwille van t'i jdsgebrek worden ar''l e nummertjes wat ingekort.
Maar éénmaa'l deze Adibasis aan het feesten zijn weten zij van geen
ophouden. 0ok Sinne en Rosette moeten er aan ge''loven. Ze
dansen tot het zuteet van hun hoofd en benen druipt. Roch
speelt trommel a'1 sof hij het al jaren doet. Rik schiet kiekjes
tot zijn apparaat er \r/arm van wordt. He 'l ikes jt. Jan en Roger
houden zich in a'l dat gewoel, bescheiden zoal s alti jd, op de
achtergrond. Father George kijkt tevreden toe.
Bij het middagmaal komt er rijstbier op tafel. Het heeft een
smaak die 1igt tussen cider en lambik. Een lekkern'i j voor wie
het 'l ust.
Terloops wjl ik nog even iets kwijt over het eten. De
maa'l tijden zijn a'l t'ijd zeet goed verzorgd. Maar vel^schiet niet
als we terugkomen met een eierneus, bananenoren en al kake'l end
lijk kippen. Boontjes ontbreken nooit op het menu.
0p weg naar Charutoi i doen enkel e vrouwen de auto stoppen. Ze
wil'len hun oud-pastoor groeten en ons een guirland omhangen.
In Charutoii is het feest niet minder. Het schooltje bestaande
uit 3 klassen plus een buree'l is op zes maand vo1'led'ig af. De
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leerlingen van het H. Hartcollege samen met onze vriend
animator E.H. Arthur Janssens zorgden voor de nodige
financies.0p zij van de nieuwbouw staar. het oude schoo'j
'i nvallens gereed.
De dank en eerbetuigingen die we h
toe aan al I e 'l eerkrachten en I eer"l

in Ara uit de jeep halen is
een feest,dag was.

ier mochten ontvangen komen
ingen van hoger genoemd'instituut. PR0FICIAT I

Nachtelijke overval'l en op autots, camions en busse,n gebeuren
vaak de laatste t,ijd. Daarom wi'l Father George dat we op tijd
thuis zijn, en komt het afscheid noga'i brusk. 0p de terugtocht
zingen we uit vol le borst gans het repertorium dat de v'l àamse
liederenschat rijk is.
Aan het pak guirlands die we
nogmaals te zien dat deze dag

DONOERDAG 27 JUL I 1989

's Morgens zie je 'l angs de straat aan pompen en kraant jes veel
mensen d'i e zieh wassen en hun tanden poetsen. Een schrijnend
beeld eigenf iik. zie je het al gebeuren, beste 1ezer, dat ji j
's Ínorgens in je onderbroek op de stoep uw toilet moet maken.
Dit is hier geen uitzcndering. Vrouwen waren zich aan 'twassen in de rivier met hun k'l eren aan. Hier kent men het
woordje privacy niet.
Het tancenpoetsen gebeurt met een siokje dat aan één kant
uitgerafeld is. 0m dii wer kje goed te doen hebben ze 1s mjn.
nodig. Ik zag ook een vrouu/ die der"ge'l i jke stok jes verkocht.
De kerk van Dorunda werd door Father George gebouwd. In deze
parochÍe was hij pastoor van 1963 tot 1978. De huidige
parochieherder, Father Patrick Kindo, verte'l t dat de
zondagsmi s 3 u. duur^t en b i jgewoond wordt door 4000 mensen.
Binnen zi jn territorium heeft hij ook de geestelijke zorg over
10 nonnenkloosters. Het aanta'l congregaties van vrouwei ijke
religieuzen is hier niet te tellen. De voigende reis wi'l Rik
een inventaris maken van alle merken die in India te vinden
z i jn. " .

0nderweg stoppen we even bi j Fourky. 0eze vrou!í verloor haar
man en haar zoon t i jdens een ongeva'l . B i j haar moest men een
been amputeren en een andere zoon is ook ernstig gehandicapt.
Father George bouwde een hu i sje voor haar. Twi nt i g jaar zit
zij reeds op deze p'laats te bedelen om het dage'ï ijks brood.
Als we naar singhpur rijden krijg ik de indruk dat er in dit'land meer dan één god-vergeten-gat is. In de lagere school,
die een afdeling js van Prabhat Tara en ook een rea'l jsatie van
Father George, worden we verwe'l komd op de traditione'le manier.
Kunt ge U voorste'l len dat de k'i nderen (die er nog zijn) in
Prabhat Tara overgelukkig zi jn als ze ons en vooral hun
vroegere pleegvader mogen verwe'l komen. En a'l hoewel iedereen
zijn uiterste best doet, (Father John Guria incluis) om van
dit bezoek een feest te maken, kan je met de e'l'lebogen voelen
dat de sfeer in dit huis veranderd is. Te vlug naar ieders (?)
goesting moeten we ook híer afscheid nemen.
Terloops wi'l Ík nog vermelden dat er momentee'l 17OO leerl ingenzijn 'i n deze school en 36 'leerkrachten onderwijs verschaffeÀ.
Het was ook de eerste school i n Ranch i waar jongens en me i sjes
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samen in de klas zaten.
In HESAAG staat, het dispensarium waar heel wat zieken verzcrgd
werden, gestuurd door Father George en waarvan hjj ook Ce
rekeningen betaalde.
Daarnaast ís er nog een hostel waar 60 meisjes-internen
verbf i jven en een school met 1500 I eerl i ngen. Di t compl ex
wordt gerund door de Zusters Ursulinen.
Na het avondeten hebben we de gelegenheid te luisteren naar de
plannen díe Father George heeft in Samlong.
Zoals hem werd gevraagd begint hij in september met de bouw
van klaslokalen voor de parochieschool.
Een ander probleem dat hem nauw ter harte gaat is de betal ing
van schoolge'l den voor studenten en rekeningen voor de
verzorging van z jeken in kl in'i eken. Het is 'immers zo dat er in
en rond Ranch i vol doende d i spensar i a, k'l 'í n i eken en schol en
zijn. De armsten echter kunnen er njet terecht voor verzorging
en studies, omdat ze het geid niet hebben om de rekeningen te
betalen. Aan mensen in nood spendeert hij jaarlijks 100.000 à
200.000 Rs.
En ook de melaatsen kan Father George niet aan hun lot
overlaten.
Dit al'les verduidel ijkt hij met voorbeelden uit het 'leven van
elke dag.
Aan dat werk, dat zuiver geïnspireerd Ís op het evangelie en
bijdraagt tot een menswaardiger bestaan voor de "armsten der
armen" wil'l en wij samen met hem graag meewerken.

VRIJDAG 28 JULI 1989

Met gui rlanden omkransen we de zusters (Arme Dienstmeiden van
Jezus Christus, waar bisschop Toppo van maakte: de rijke
dienstmeiden van de arme Christus), als dank voor de goede
vetzo rg i ng.
Ara verlaten zonder bíj pastoor Vincent goede dag te gaan
zeggen zou zonde zijn. En omdat b'i echten onze sterkste kant niet is
doen we dat dan maar.
In Samlong zitten de paters De Frijn en Meeus op ons te
wachten. Beide seigneurs zijn meer dan taehtig en Sinne voelt
z'ich onmiddellijk aangetrokken tot eerstgenoemde pater. HÍj is
immers van haar streek en ze kent zijn famil ie,
Pater nummer twee 'i s een goede bekende b i j het Wanakkam-team.
Hij kent a'l 'le leden met naam en wil weten hoe ze het ste'l len.
Babbelen dat die mannen kunnen!
Pater Meeus vertelde dat hij eksema had maar geen enke'le
dokter kon hem he'lpen. Hij heeft dan 25 pommaden geprobeerd,
e'lk gedurende een week. De twee die het beste resu'ltaat gaven
werden gemengd. En daarmee is hij er vanaf . Zoais je ziet,
Gaston, z i jn er voor al'l e kwa'len m i dde'l en.
Door de I eer'l i ngen van de paroch i eschool worden we I etterl i jk
i n de b'loemen gezet. T
dat de lokalen k'l ein z
de zomer) doorgeroest

jdens de rondgang in de klassen kunnen we zien
jn, de metal en go1 fp1 aten ( te warm i n
er stonden plassen in de klas), het

dakgebinte rot en de muren gescheurd door gebrek aan
funderingen.
N'i euwbouw is een must.
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Maar a'l vorens te beginnen aan de 24 klassen voor de 1200
'l eer'l ingen mcet er een sanitair blok komen want alle behoef ten
van Ce kinderen gebeuren nu "te velde", Kunt ge U dat
voorstellen?
0verbezorgd spoort Father George ons aan ti;dig naar de
luchthaven te vertrekken. Ge zijt hier nooit zekey, zegt,
hij...
0nderpastoor Tarcit'i us komt nog gauw goede dag ze$gen als u/e
reeds in de jeep z"i tten. Hij beleefde veel deugd aan ons
bezoek, dank z1j Jan die voor deze eenzame en ziekel'Í jke man
vol attent i es was.
Door de drukte van de voorb i je dagen hadden de twee
boezemvrienden niet eens de gelegenheid gehad eens deftíg met
mekaar te spreken. 0mdat we meer dan cp tijd in de 'l uchthaven
zijn kan djt hier gebeuren. Niet voor 'lang echter want 2
meisjes en de assistent-father van Prabhat ïara komen ook
afscheíd nemen.
Met spijt, maar vol bewondering voor het werk da"u Father
George doet, tei" ere van God en voor het we'lzijn van zijn
mensen, verlaten we Ranchi. Zijn stem is gebroken maar de wi'l
om door te gaan blijft bestaan. Dat is duide'l ijk!
De vlucht naaï^ De'ï hi ís meer opstijgen en da'l en dan vl jegen
want in Patna en Lucknow moeten passagiers af en op. Door de
massa wolken heen zíen we af en toe de locp van de Ganges.
In New De'l hi is Father ïhomas Joseph op post.
Al bij het ver'l aten van de luchthaven zie je dat, d't de
hoofdstad van India kan zijn, Brede 'ianen waarop witte 'lijnen
getrokken z'ijn helpen het verkeei" wat ordel ijker te verlopen.
Boordstenen, grasperkjes en beplant'i ngen van bomen geven het
gehee'l een nette indruk.
Nergens zie je mensen 'i angs de straat liggen of staan er
krotten of tenten op de stoep. Dit 'laatste is te wíjten aan de
veelvu'ldige en strenge pol itiecontro'le, weet onze gastheer te
verte'l'l en.
In de wijk waar we logeren is het weer anders. Aan de overkant
van de straat \r/onen mensen in barakken. Voor de deur van één
dezer "huisjes" spee'l t een kleuren-ï.V. Vanop de stoep zil
gans de buurt toe te k'i jken.
0p de kamers is het om te stÍkken. Ze'l fs de wind van de beste
vent j r'ator verandert daar we i n i g aan. Resul taat : 2l3e van de
groep doet geen oog dicht.

Einde van het derde dee'i van ons verslag. Morgen vertrekken we
naar Rajasthan en begint een totaal nieuw hoofdstuk van onze
re i s.
Totnogtoe bezochten enkel Father Rogers en onze geliefde en
betreurde overleden vriend Walter djt gedeelte van India. En
dit de 'l aatste maal in 1975.
Dit nieuwe boeiende en avontuur'l i jke dee'l van anze reis
beschrijven we verder in het vierde en tevens 'laatste deel van
ons reisverslag.
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Het is nog donker a'l s twee taxí's ons naar Ce Domest"ic Airport ri jden.
Bii het tonen van de ticketten komt gauw aan het I jcht dat we op het
verkeerde adres zijn beland. De taxi's ... die z'ijn al weg! Dan maar
te voet.
Sleurend met drje bagagewagentjes (met scheve wielen zoals sommige
karren in de GB) komen u/e hijgend en puffend, 20 min. 'later, toch op
de juiste vertrekplaats terecht. In het vliegtuig naar Jaipur gaan
onze gedachten spontaan naar lliske, aan wie we het hoofCstuk Rajasthan
opdragen.
Father John D'Souza, een gezonde zeventiger, is present. Een ruime
camjonette brengt ons naar de St. Angela Sophia School waar de dames
bij de zusters logeren en wij in het Bishop's House.
Naast al die voertuigen die ik vroeger reeds vernoemde vullen hier de
Tonga (taxi getrokken door een paard) en de kameel, die dienst doet
als last- en trekdier, de reeks aan, 0ok de veel heviger kleuren van
sarj's en tulbanden vrolijken het straat,bee'l d op.
0p de trappen aan de ingang van onze verblijfplaats, delen de Zus'"ers
van Mother^ Teresa medicijnen uit aan de armen. Uit grote boka.l en
nemen ze een paar pí1 1en die in zakjes van krantenpapier worden
gestopt.
Het, centrum van de Pink City is maar een steenworp verder. Deze stad
wordt zo genoemd omdat de huizen uit roze tot oi'anjekleurige zandsteen
zi jn gebouwd. Het oude gedeel te i s omgeven door een muur met 7
poorten. De Hawa Maha'l (= paleis van de winden) is in feite níet
meer dan een indrukwekkende gevel met verschi'l lende ba'ikons dje
dienden als ui'ukijkpunt voor de 700 hofdames (hm...hm...) om van
daaruit optochten e.d. te bekijken.
Amber Pa'lace f igt op een heuve'l op 11 km. van het stadscentrum. Aan
de voet van de berg loopt het vo'l .ol if anten die de toeristen naar
boven brengen. Dit gaat niet snel genoeg voot^ onze father, en hi.1'
stopt ons in een jeep. I,,lij hadden zo graag op een olifant gezetenl
Rond het pa'leis heerst een geze'ï lige drukte van kraampjes en jonge
kere'l s di e al'l erl e i handwerk trachten aan de man of vrouw te brengen.
Binnen genieten de Jai Mandir ioverwinningszaal) jn prachtig wit
marmer en de kamers van de I'taharadja, die versierd zijn met fraai
inlegwerk anze vc'l 'l e aandachi,.
Het spiegelglas (concaaf g'l as) dat hiervoor gebruikt werd is Made in
Belgium. Fa*,,her John g'lundert als hij dat kan zeggen.
Vervo'l gens bezoeken we i n Èjly__tSlSSS het museum Maharad ja Sawai Man
Singh il waar emajllewerk,-[1IiíIIËffierpen, schilderijen cp zijde,
tapijten en wapens te bewonder.en zijn. ïwee reusachtige zilveren
kruiken, die elk 900 I ii,er water van de Ganges bevatten, prijken in
het midden van de binnenkoer.
Van het vo'l gende pa'l e i s dat we bezoeken kan i k ne rgens de naam
terugvinden. WaarschijnIfjk woonde hjer "de onbekende" Maharadja. De
f ami l'i e Castel íno zi jn echter "we jbekende" yrienden en ze tonen dat
ook, op de wijze dal ze ons ontvangen. Gans het gezin van Michaël en
Gloria (in excelsis deo) is aanwezig, Het bier, dat in india al'l een
geschonken wordt bii belangrijke gelegenheden, loopt zoet naar binnen.
ïijdens het gesprek kan je voe'len dat dit overtuigde en diep
kristelijke mensen zijn. Als afscheid zingt Michaël een gebed.
De St. Pau'l usschoo'l , in 1961 door JPG Lobo gesticht en gestart me+- 20
leerl ingen, te'ït er momentee'l 1.400
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In deze privéschool i s de heer Lobc di recteur. Mevrouw Lobo i s
procurator en lesgeefster, en een dochter doet de administratie. De

computerafdeling is het pronkstuk van dit, instituut en wordt geleid
door twee zoons, Drie andere kinderen van deze familie werken en
!íonen i n Amer i ka en 0ostenr i jk. 0mdat we deze mensen vanavond terug
zien is ook dit een kort bezoek.
De rijst zal koud zijn want het is reeds 3 u. als we aankomen bii de
zusters voor het middagmaal.
Toch hebben we in de mot dat Father John Diravian-streken in zijn 'l ijf
heeft want met de lokroep "come-come, come-come" slaag'u hii eli n om op
4 uur tijd vijf verschiIIende p1aatsen aan te doen. Na cje siësta
hebben we de H. Mis in zijn vroegere parochjekerkt. Dan begint een
tocht langs scholen en k'loosters, a1s daar zijn:
- St. Angela - Sofia Ghat Gate: ontmoeting met leraars en 4t jnternen

St. Xavierrs High Schoo'l met 2.100 leerl ingen + Jezuïeten-klooster.
Alle deuren stonden open maar er was niemand thuis.

- Nirmale School met 900 Ieerlingen + privé.
De d jrectr jce van de school, Lenny Gonzalves en haar twee
schoonzussen zijn mensen die we bij een volgende rejs naar Rajasthan
zeker moeten contacteren. Als soc'iale werkers hebben ze veel
contacten met de dorpen.

- St. Ance'l m's P'ínk City School met 700 leerlingen van het bisdom +

klooster van brave zusters.
Voor het avondmaal zj jn we verwacht op Lobo's farm. Het ru im gebouw
en de inr jchting van de zitkamer laten vermoeden dat dit welste'i lende
mensen zijn. Dit vermoeden stijgt als we vernemen dai het souper niet
bij hen thuis is, maar jn een i"estaurant jn de stad. Als deze mensen
vertel'l en over hun reizen en giften, zijn we er zeker van.
Rond middernacht 1 iggen I/e in bed, niet goed wetend wat te denken van
deze dag. Scho'l en en kloostei"s bek'i iken en eten in een si iek
restaurant is niet direct de bedoe'l ing van onze reis.

ZONDAG 3O JUL I 1989

Iedereen js op het afgesproken uur klaar voor het ontbiit behalve
Father John. Als hij ejndelijk opdaagt is de tiid reeds zover"
gevorderC dat het onmogeliik is om de voor^ziene bus van 9 u. nog *',e

ha'l en. 0nze opmerking dienaangaande wimpelt hii af mei te zeggen dat
er om het half uur een bus is naar AJMER. Maak U geen zorgen! 0ké.
Toch zi jn we nog n jet helemaal gerustgest,e'ld. Met I val jezen + onze
handbagage de bus op, hoe za1 dit geschieden.
Maar ook dat is geen probleem. Twee kruiers 'leggen koffer per kcffer
op hun hoofd en kl immen er vlot mee op het dak van de bus. Wji hebben
meer moeite om binnen nog een plaats te bemachtigen. Nietiegenstaande
de goede banen duurt deze 80 km. 'l ange re i s toch 2 u. 30. De

kostprijs is ?t Rs. of 50 Bf . De streek is dor en droog, bijna een
woestijn. i{et is ie begri;pen dat de boeren hier om regen bidden.
0nderweg zien we op twee p1 aatsen een gekante'l de vrachtwagen en een
autobus 'l angs de kant van de weg liggen. De snelheid waarmee camions
en bussen ons kruisen is daar zeker niet vreemd aan. De wrakken
bf i jven vaak weken 1 i ggen.
In het busstation van AJMER s de camionette die ons naar het
b'i sschopshuis moet brengen niet aanwezig. Johnneke loopL zenuwacht'i g

weg en weer, is een tíidie niet meer te vinden, duikt dan wee!^ op om

te zeggen dat we een wagen moeten huren. No prob'l em, behal ve met de
kruiers. Die vragen 100 Rs drinkgeld. Hevige ruzie. De chauffeur
hakt de knoop door. 35 Rs i s meer darr vo'ldoende. Al s we wegr i iden
wuiven de sloebers ons lachend na.
0e sympathieke bisschop Mgr. Menezes ontvangt ons harteliik. Van hem
ve rnemen u/e dat de wagen met chauf f eur ons stond op te wachten aan. h1,..f
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treinstation. Een k'lein misverstand.
Na het middageten (14.30 u.) stopt Father John ons in bed. "ïake
res+-, take rest", zegt hij.
0m L7 u. vertrekken we voor de bezoeken aan een tweede reeks schol en,
kloosters en kapellen.
L) BETHANIA: Internaat

110 kinderen uit gebroken gezinnen vjnden hjer een thuis. Hulp uit
Engel and werd stopgezet. 0nze medewerkj ng wordt gevraagd voor het
betalen van voeding, kledij en schoolrekeningen.

2) MADAR ASHRAM: waar Father Pinto verbl ijft.
Hier ontmoeten we 90 vi^ouweii jke r^ei igieuzen, a''l s volgt te
verCelen:
- 16 kandidaten
- 15 postulanten
- ?O novicen
- 39 zusters

3 } PARBAÏPURA:
Internaat voor k inderen uit gebroken gezi nnen. (Prob'l eem: idem
als bij 1).
Hei va'l t op dat deze kinderen pover gekleed zijn. De zusters
hebben cok een klein dispensarjum dat druk bezocht wor"dt door de
mensen uit de omliggende dorpen. De zieken worden vaak gebracht
per tractor of met de kameelkar.

4J In BHAïTA, de parochie van Father John, mogen we het Holy Family
Hospitaaitje en het St. Maiy's Ccnrrent met 1agere school, zeker
niet overslaan.

5) ST SOPHIA HIGH SCHOOL
40 jnternen vermaken ons met zang en dans.
Probleem: jdem als bij 1 en 3.It Wordt saai, vind je níet.

Als Rosette en Sinne rond 22 u. vertrokken zijn om te gaan slapen in
nog een ander klooster, nodigt Mgr. Menezes ons uit voor een gesprek.
Dat montert ons wat op. Het is gauw duide'l ijk dat we bij een vo'lgend
bezoek aan Rajasthan deze man rnoeten contacteren voor een programma i n

de geest van onze reizen.

MAANDAG 3 ]. JUL I 1989

I n de waspl aats staan er kraantjes met hopen, maar nergens komt er
wate:" uit. Dat is een ervaring die wij delen met duizenden mensen uit
deze stad. Slechts om de Crie dagen levert de watermaatschappii
gedurende 1 u. water aan de bevolking. Voor de rest moeten ze hun
plan trekken.
Een zwa?e klus a'l s je weet dat het hier de laatste vijf jaar praktisch
n jet geregend heeft, en dus de meeste putten droog staan. 0m water te
vinden moet men momentee'1 een put boren van minstens 315 voet diep.
0nze gids en leidsman volhardt in de boosheid. De eerste ha'l te
vandaag is in net §ophia Seminary + l-{igh School en klooster.
Een zucht van blijdschap ontglipt ons als we horen dat nu een paar
toer i st i sche p'ï aatsen aan de beurt komen.
Het ANASAGAR-meer i s door de uitbl ijvende regens bijna vo1 ledig
uitgedroogd. Aan de boorden van dit meer 'l igt ook het mooie DAULï
BAGH park waarjn verschillende prachtrge wit marmeren paviljoenen te
bewonderen z'i jn. De kruin van één der bomen hangt vol met reuze -
v'l eermuizen. Het is een indrukwekkend zicht.
De DARGAH-graf tombe 'i s een Mos'l im he i 1 i gdom dat na Mekka het drukst
wordt bezocht. Vooral t i jdens de Ramadam trekt deze p1 aats veel
pelgrims.
0m de moskee binnen te gaan moeten het hcofd bedekt en de voeten
cntb'loot z.ijn. Mensen verdienen hun dagel ijkse boterham door op
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de schoenen van de bezoekers te passen. Kinderen bieden kanten
moslim-mu'usjes (2 Rs) te koop aan. Volledig uitgeCost, volgens de
regels van de kunst, stappen we dit heil igdom binnen. Twee reuzegrote
schalen trekken onze aandacht. Hjerin worden de offergaven (meestal
rijst) van de pelgrims verzameld. Deze worden dan k'l aargemaakt en
uitgedeeld aan de armen.
In het heilige-der-heiiigen bevindt zich de hoger genoemde graftombe.
Ze is bedekt met grote doeken, waaronder de pe'l grims verdwijnen en l

opnieuw te voorschijn komen. Roch en Rik wi'l len de genade van dit
ritueel niet missen en duiken samen onder een doek. De uitwerking
ervan zien we'lel'in de volgende maanden.
De ver s i er"de refter zit reeds vcl genod i gden a'l s wi j aankomen. Het i s
jmmers het feest van de i-|. Ignatius, de patroonheil ige van de
bjsschop, en dus feest in het bisdom.
Als echte politiekers siapen v/e weer tijdens het mooiste deel van de
dag. Een paar dia's van straatbeelden zouden de montage zeker ten
goede komen. Daarom gaan we shoppen (winkelen) in de stad. Zelfs dan
slaagt Father John erin cns binnen te locdsen in een kl jnjek met
bi jhorende verpi eegsterschool,
0m 18 u. ziLten we in de kathedraal van Ajmer voor een
geconcelebreerde Iucharistieviering, vooi"afgegaan docr Mgr. Ignatius
Menezes, ter gelegenhejd van zijn naamfeest. 's Avonds souperen we in
het klooster van Rosette en Sinne.
Deze I fde jeep waarmee we gedurende twee dagen de verpl aatsi ngen hebben
gedaan in en rond Ajmer, rijdt tegen 2L u. voor^ cm ons naar het
busstatjon te brengen.
Zes verwonderoe blikken staren dit voer'uuig aan. Gezwind laadt de
chauffeur de ach+"ei"ste ruimte (waar we anders met Crie personen zaten )

vol met bagage. Doch één grote val ies kan er niet in en wordt cp de
achterbank gezet samen met Jan, Rosette, Rik, Sinne en Roger + alle
handbagage. Vooraan nemen p'laats: de chauffeur, Father John en de
Roch, Wujven naar de bjsschop kunnen we niet maar p'l ezier hebben we
we I .

Met veel kleffer^en en klauteren geraken we op anze genummerde
zitp'laatsen'in de bus. Afstand Ajrner - Udaipur = 250 km. Prijs 46 Rs
(115 BF). Duur: ongeveer 7 u. 30.
Kunt ge U voorstellen dat alle staanplaatsen (die tegen een verninderd
tarief verkocht worden) bezet zijn en dus rnensen 7 Ll2 u. rechtstaande
de nachtrejs meemaken. ïijdens een stcp van L5 min. krijgen we de
geiegenheid de 0enen even te sti"ekken en een kop;e thee te dr"inken.
Rond 5 u. in Ce morgen zijn we ter plaatse.
tdat in één jeep kan moet zekeli n drie moto-riksja's kunnen. En ook
hier" verzet geioof bergen.
Door het lawaaj van het ger^amme'l met de poort krijgt Father^ John de
bewaker uit bed.
Tct I u. krijgen we de gelegenheid om de cpgelopen achterstand van
cnze nachtrust wat bij te wei"ken.

D1 NSDAG 1 AUGUSÏUS i9E9

Als we aan Ce cntbijttafel komen is de kok reeds vertrokken.
Maar geen nood. De bedevaart van Roch en RÍk onder" de doeken werpt
zijn vruchten af . Father Roger Lesser kondigt zich aan a'l s de
reddende enge). Hij helpt ons aan het dagelijks eitje en doorziet, in
het kort gesprek dat we met hem hebben, onze 'l ijdensweg van de
voorbije dagen. Vandaar dat hjj voorstelt onze gids te zijn bij het
bezoek aan Udaiour.
Graag nemen we dít voorstel aan en met kennis van zaken begeieidt hij
ons naar een standbeeld van Maharana Pratap Samah, gelegen op een
heuve 1 top en waa r je een u i tz i cht hebt op de stad,



In het Pichhola-meer 1 igt het Jag N'ivas-e'i'ianci waarop het Lake Pa''iace
staat. Dit prachtig gebouw, (enke'l bereikbaar per boot) dat nu
gebruikt wordt als hote1, konden we bezoeken dank zii de goede
relaties van onze g'i ds. Voor wie inter"esse heeft: de suite van cjit
hote'l kan je huren vcor één nach+u àdn de pri js van i2.000 BF.
Via een !ozentuin rijden we dan naar Sahe'l ion-kj Bari (tuin van de
eerwaarcie maagden ), met fonte'inen, marmeren o'l ifanten en een
lotusvijver.
De'late namiddag wordt opgevuid met shoppen en omciat Father Roger niet
vl" i,i i s neemi Father John het roel" weer ovei'. Resu'l t,aat, een
schoolbus (50 piaaisen) brengt cns near DEBARI voer het. bezoek aan
een schocl van 800'l eerlingen, een dispensari um en een Ashram
met 5 zusters.
Roch was wel b'1 ij' dat hij deze piaats terug zag. 14 jaar ge'1 eden had
hjj hjer rrdcrr ontmoeting met Father Varghese KaipaCa (zichzelf vergat
h'i j).
0p de terugweg stoppen we voor een dirav'i am-bezoek in de Pushja Gery
Schoo'l . 2.000 leerl ingen en 40 nonnetjes.
Met vijf siapen we op Ceze'l fde kamer. Wie eerst inslaapt heeft ge1uk.
Djt was njet het 'lot van Roch. 0m 4 u. kan hjj het geronk van ian en
Father John niet meer aanhoren en roept mij (Roger) tot de orde. Rik
zel het k'le ine misverstand recht. Door al Cat geroep van l inks naar
reehts wordt Johnneke wakker en denkt cjat het tijd is om op te staan.
Hij beg'int zich te wassen en te scheren en als hij he'l emaa'i klaali s
z1e+, h'i j dat het pas 4 u.30 is. No problem. Met zijn brevier cncer
de arm trekt hij naar de gang en gaat bidden op de trappen. Einde)ijk
rust op de kamer. Roch slaapt en ronkt dat het een plezier is om te
horen.

WOEI,jSDAG 2 AUGUSTUS 1989

We staan vrceg op en pakken voor de zovee'lste maa'l de va'l iezen in. 0m
7 u. 30 rijden we met de jeep van de zusters naar de luchthaven ven
Udaipur". We moeten iang wachten op het vliegtuig Cat van Delhi mcet
komen.
De 'l uchihavencontro'l e rs Ceze keer uitermate streng. Al'1 e bat.terijen
uit, zak'l ampen, fototoes'ueilen, enz moeten weg ujt de handbagages.
Ze mogen wel i n de va'1 i ezen.
0m 10 u. 40 stijgen we op met een Boeing 737 en om 1i u. 30 landen we
jn AURANGABAD. Da'" js een normale tussen''landing op weg naar Bombay.
Het wcrdt een he'le lange tussen'landing. 0m 72 u. mejdt men een
mcgej j jke vertraging van 15 tot ?A minuten ten gevolge van een
techn'i sch def ect. (0m tZ u. 05 moesten we e i gen'l i jk a1 i n Bombay
geïand zi jn. 

)

Roncj 12 u. 4.5 vraagt men ons uit +"e stappen en met specía'l e bussen
woroen we naal" het Ashok Hote'l van Aurangabad gebracht,. Hier krijgen
we op Ce kcsten van Indian Airlines een lekker indisch rniddagmaal.
Rond l4 u. wordt er gemeid dat de vlucht naar Bombay nje'u door gaat.
Misschien morgen of anders per bus naar Bombay. l.Je zitten er wat
verwezen bij te kijken en wachten af. We zijn het wachten a'l gewoon
vandaag.
Gelukkig komt, er een t,egenbericht. Men heeft cje oorzaak van de panne
Eevonden en het vl i egtu i g wordt, startk I aar gemaakt. 0m 16 u. 25 gaan
we de lucht in naar Bombay, onze'iaatste ha'lte in India.
0m 17 u. landen we ve j'l rg jn Bomba-v. Het is er amper 22o, f ri s en
toch zwoel ...
Tot overmaat van ramp is er in Bombay staking van al'l e taxj's.
Nevi'l'le Sa'ldanha en Jeanne Devos hadden uren op ons gewacht. Toen het
berjcht verspreid werd dai de vlucht afgeschaft was, zijn ze terug
naar huis gegaan.
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En zo staan we daar opnieuw te wachten. Het zou ongeveer 3 u. duren.
Eerst pr"oberen we onze vrienden telefonisch te berejken. Deze moeten
dan proberen een wagen op de kop te tikken. Het is een half uui"
rijden om bij ons te arriveren. In tweemaal wcrden we tenslotte naa:
het GYAN ASHRAM gebracht waar we zullen Iogeren.
Priester-danser Francis Barboza S.V.D. ve!^welkomt ons. Inkele jaren
terug kwam deze zel fde pr i ester de B i jbe l dans doen i n de 0. L. Vrouwkerk
te Laken, de kerk van deken Roch.
Zuster Jeanne 0evos is er al. Ze gaat vrceg rusten want morgenvroeg
vertrekt ze om 5 u. met het vliegtuig naar Cochin. Ze neemt ei" deel
aan een Kcngres voor Dornesi i c hi crkers { d i erstooien ) .

Jeanne vertelt over de cycloon dje verleCen week gewced heeit in
Bcmbay. Door de krachtige wjnd wei"den 50 % van de bcmen onlwcrield cf
afgeknakt. Er vielen veel doden en bruggen werden vernjelC. !let was
de ergste overstroming s'i nds 1947.
Jeanne Devos stond ze'lf tot aan Ce hals in het water" op straat, en
droeg haar val ies op het hoof d.
In zeggen dat wjj ujt de streek van Rajasthan kcmen. waar het. maar
niet wil ï^egenen.
Na een deugddoende douche kruipen',ve in onze tram. Ditmaal heeft
jeder een afzonder"lijke kamer, behalve Jan en Rcsette.

DONDERDAG 3 AUGUSIUS 1989

n* 1,, ?nvi,, / 4. Jvr rrà een r^usiige nacht, hebben we tucharjstievjer"ing jn
SVD - kape1. Aan Ce rcnde ontbj.;tt-afeï, op het overdekte teiras,
ontmoeten we Father Edward die cns verielt over zijn sociaal werk
ontw'ikkel ingsprc,ig6l"n in 0RISSA.
Eli s ook nog de sympai,hieke ïony Netf,c, een sociale werker en Fa'uher
Carlc SVD, een baardige yoga-father.
Tcny verhaalt ons vol enthousiasme cver zijn werk in de sloppen van
Bombay. Hi .,' si aagde er j n meerder^e school tjes voor^ k i nde]^en van 2 to+"
A i:en öh to r^ichten .ín Ce sloppen zelf. En ze'ïfs de cnder"wijzsressene uqq '

zijn vi^ouwen uit de sloppenwi jken. De mensen zelf betalen 50 % van de
kosten zodat hi j slechts voor 50 % moet beroep doen op hulp van
bujtenaf . Wat deze jonge sociale werker onder meer sterk jnspit"eerde
was een gezegCe van wi;'1 en 'lohn KenneCy: "Do not ask what your ccunt,r3l
can do f or you, but ask what you coul C do f or your" ccunti"y". {Ge moet
niet vragen wat uw land kan dcen voci" u, maai" ge moet u wel afvragen
wat ge zelf kunt dcen vcor^ uw voik).
De 'ua;<i's zijn nog a1t,i;d in staking. f,/e kunnen ons enkel ver"plaatsen
met he',, openbaar vervoer. Na een hal f uurtje r':.;'Cen en een cverstap;'e
op de overvolle stadsbussen ber"eiken we het huis van ce familie
Saldanha.
C1 if f y Sal danha, overl eden op 26 f ebr"uar i t979, wàs voorzi tter van het
C.W.M. (Christ jan Worke;"s Movement = (.l^J,e. ) van gans India en hii
jntr"cduceer^de Father" Roger"s bi"i zijn ee:"ste india-reis :n t972 bji
vele van onze huidige geëngageerCe vrjend'en Ín inC;a.
Het spreekt dan ook vanzel f dat, b i,j el ke re i s naar I nC ia we in Bombay
een bezcek brengen aan Mevrcuw Njrna'1a Saldanha en haar" zoon Nevjlle.
i{et is +urouwens Nevil'i e die cns sieeds kornt afhalen aan de luchihaven
en die ons verb'l ijf jn Bonbay grotendee'ls regelt.
Die m'iddag eten we rnet de fami'i je Sa'l danha eens lekker samen in een
kl e i n i'estauranf,. Di'" ter ge1 egendhe i C van het aanstaande huwe'1 i 'jkvan i!evi'l 'l e en Manuei a, huwel i jk da+" op zaterdag 5 augustus zal
vo'ïtrokken worden.
Daarna brengen we een bezoek aan de E0-,lar í ge meter en groÍrtmceder van
Manuela. Dit is een heilig mens, een ontwikkel ingshe'lpster "avant 'la
.1 ettre".
Gedu:"ende 50 ;'aar heef*. zjj socjaal '+rer"k geCaan in Ce sloppen van
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Bombay. Meerdere malen heeft zij kleine babjes kunnen redden die te
vonCe'l ing 'lagen op een ,,zui ln isbelt.
Dee'l s te vcet, deel s met de bus gaa+" het ter"ug door" Ce dr'chte massa
mensen in de straten. trle stappen ovei een brug cver Ce 5poor1ijn. We

zien t.reinen voorbij rijden waar de ilrensen in tr"osjes buiten hangen.
0m 10 u. gaan we slapen. 0nze laat:te nacht in InCia.

VRIJDAG 4 AUGUSTUS 1989

0m 7 u. gaat. Sinne yoga-1es volgen. in Ce eucharjs;i:vi:ring van I u.
danken we de Heer" en mekaar vooi^ alles wat we mocht.en beleven in
India.
Gelukkig is de staking van de iaxirs gedaan. We kunnen ons vlot
verplaatsen naar Mazagaon waar de I.C.M.-Zusters een schcoJ voor
doofst,omme kinderen hebben.
Met Zuster Jeanne Devos en de scciale werkster Maril:u gaan w? een
armenwi jk bezceken.
In staatsblokken, hoge vujle appai"tementsgebcuwen, wcnen mensen in
kleine kamers, sorns rne+" 2 famjlies in één klejne plaats. Zij betalen
hiervoor 34 Rs per maand. Als ze verhuizen mceten ze hei n jeuw
tariel betalen of 400 Rs per maand.
We bezoeken ook een kleine sloppenwijk. De mensen zijn er wat
agressief.
Na het middagmaai bij de I.C.M.-Zrrster"s bezceken we re school \/oor
Cove kinderen. Wanakkam bezor"gCe hier een video-apparaat. 7-a kunnen
de dcve kinder3n het spreken beter jncefenen. 7e zjen zichzell
spreken cp het. beeldscherm en kunnen aldus hun spr"aakiechnjek
verbeteren,
Per taxj ríjden we ,rangs een straat van 27 km. iang. Het biizondei"e
aan deze str"aat r's dat Ce stoepen iangs beide zijden bewoond zijn door
de "Pavement-dwellers" of stoepenbewonei^s. De stcep:n staan vol met
hut;'es, kotjes, platen, plastiek zakken en aller"lei' schutsels, en
daarin wonen ook "mensen".
We gaan nog even winkelen en dan trekken we naar het huis vàn de
Vreugdezaaiers.
Hjer" wachten Pater Nauter^s en het gezin Gielen uit 3er^ingen ons op,
rnet ze',/?:r indische babies Cje mee naer^ Eeigië zul len ve!^t,rekken voor
adopt i e.
Wegens de rrele te vei"vullen forma'ï iteiten vertrekken we vroeg naar de
lucnthaven, de Sahar international Airpcr"u.
ï n de I uchthaven nemen 'íe afsche i d van zuste)^ Jeanne. lde geven haar
de overscho+" van onz? ;'oepi es.
De DC-10 van Sabena is goed op ti,'id en met de kindjes op onze ai"m
stappen \./e docr de slurf de luchtgekoelCe cabine bjnnen.
0m 0 u. L5 {Cit is 20 u. 45 3e'l gjsche tijC} vei"'urek"r ie vlucht
non-stop naa!" Erussel. iJet wordt een lange doch zeer vlotte
nachtvlucht. We zitten nei, in een supei"-sneltrejn. 0m 5 u.25
landen we gezonC en wel jn Zaventen.

ZATiRDAG 5 AUGUSÏUS 1989

We zijn weer thu'i s.
Het wordt een b'l ij weerzien ínet fami'i ie en vrienden. En we rnoeten
onze zeven lieve Indjsche babies terug at'staan aan de gelukkige en
on"urcerde adopt i egez i nnen.
Na een drink jn de luchthaven komen we nog even bijeen in het
Cardijncentrum te Laken.
Iedereen ver'r.el t honder"Cui t,. A'l s de Roeh het 'door"d neemt wordt het
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even sti'ï .

We bes'luiten 'in dankbaarheid dÍt reisversïag met enke'ïe citaten uit,
z i jn woord je:
"... De reis was zeer verrijkend. 0p sommige $omenten wej wat zwaör
en niet, a'ltíid even doe'l treffend. Maar zeer positief omdat het
iedereen voor een stuk za1 "getekend" hebben en er hee'l veel werk kan
uit voortv'l oe jen, ten bate ven "de armsten der armeri"...
t r. tr zit veel ioekomst in wat we nu beïeefden ...

vlij danken de Heer om zijn zegen over deze reis en meer dan ooit
zeggen wij: t '

V O O R U I T TiI E T W A }I A K K A Í.I !''


